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  חוברת זו מוקדשת בלב מלא תודה ואהבה
  .מושיעי האוהב, לקדוש ישראל

This booklet is dedicated with thankfulness and love 
to the Holy One, the G-d of Israel, my Loving Savior 

 

  ... :לָהּ יִקָּרֵא הַקֹּדֶשׁ וְדֶרֶךְ וָדֶרֶךְ מַסְלוּל שָׁם-וְהָיָה"

  יְשֻׁבוּן יְהוָה וּפְדוּיֵי  :גְּאוּלִים וְהָלְכוּ...
  רֹאשָׁם-עַל עוֹלָם וְשִׂמְחַת בְּרִנָּה צִיּוֹן וּבָאוּ

  "וַאֲנָחָה יָגוֹן וְנָסוּ יַשִּׂיגוּ וְשִׂמְחָה שָׂשׂוֹן
  'י-'ח: ה"ישעיהו ל

And a highway shall be there; 
it shall be called the Way of Holiness! 

…the Redeemed shall walk there! 
And the ransomed of the LORD shall return 

and they shall come to Zion with singing; 
and Everlasting joy upon their heads. 
Gladness and joy will overtake them, 
and sorrow and sighing will flee away 

Isaiah 35:8-10 

 
  )'ח: 'מ ישעיהו( "! לְעוֹלָם יָקוּם אֱלֹהֵינוּ- וּדְבַר"

The Word of our G-d stands forever!  Isaiah 40:8  

 

  .ספר יהודי זה מכיל פסוקים הלקוחים מכתבי הקודש היהודיים בלבד

This is a Jewish book of scriptures, 
taken only from the Hebrew Holy Scriptures. 
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FOREWARD 
AND THE WISE SHALL UNDERSTAND is a booklet of Scriptures 
taken only from THE JEWISH HOLY SCRIPTURES.  The purpose of this 
booklet is to show Scriptures which reveal more of the Mystery of our G-D, 
the One and only G-D, the Holy One of Israel, and the true Mystery Identity 
of G-D’s Messiah, proving that the Messiah can only be an expression  
of the mystery of the One G-D Himself, and proving the serious error of 
traditional Jewish religious views of our G-D. 

G-D revealed this Mystery in the TANAKH for all His Jewish children 
to clearly see, for those who would study the whole TANAKH, and not just 
Torah and Haftorah.  G-D told us that there is only One G-D, and that our 
G-D alone would be our Savior, and no other!  And G-D told us exactly how 
He would save us.  He said He would save us with His own Mighty Hand 
and with His Mighty Right Arm.  G-D also told us that He would save us 
with His Messenger, another name for G-D’s Mighty Hand & Mighty Right 
Arm. 

G-D told us that only He could save us from all our sins, for we have 
all sinned and violated G-D’s Torah!  And G-D told us that a blood sacrifice 
would be the only Atonement required for our very life, and not just our 
good works.  (Leviticus 17:11)  But G-D’s blood sacrifice had to be Perfect, 
without sin, to redeem G-D’s Creation, sinful man. 

Just whom would G-D use for this Perfect sinless blood sacrifice? 

G-D told Moses that nobody would be able to see G-D’s face and live. 
But we see G-D appearing face to face to Abraham, Isaac, and Jacob, and 
then to Joshua, and Manoah, and also to Gideon.  Just whom then did our 
forefathers really see, that the Scriptures clearly call G-D? 

For G-D is not a man that He should lie!  (Numbers 23:19) 

This booklet of Scriptures from the TANAKH proves whom they saw.  
It proves that they saw the Mighty Hand and Arm of G-D, the Messenger 
of  G-D, the only One who is G-D’s Messiah, the One sent by G-D to offer 
Himself as the Perfect Sacrifice, to save mankind from all their sins! 

They saw the Truth! 

And The Wise Shall Understand! 
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  הקדמה

.  מכילה פסוקים הלקוחים מכתבי הקודש היהודיים בלבד"והמשכילים יבינו"החוברת 
, פסוקים שמגלים עוד מצפונותיו של אלהינו, הקורא, מטרת החוברת להציג בפניך
כמו כן מבקשת החוברת להציג את זהותו . קדוש ישראל, אלהי האמת האחד והיחיד

 יכול להיות רק ביטוי של מסתורין שהמשיחלהוכיח , האמיתית של משיח אלהים
 שהולידה ההשקפה המסורתית של הטעות המרהולהפריד את , האלהים האחד עצמו

  .היהדות הדתית לגבי אלהינו

ך  כדי שכל ילדיו היהודים יכלו לראותו בבהירות "אלהים חשף את המסתורין הזה בתנ
ים אמר שיש רק אלה. לא רק את התורה וההפטרות, ך כולו" אלה שילמדו את התנ–

אלהים אמר לנו ! ואף לא אחר מלבדו, ושאלהים לבדו יהיה המושיע שלנו, אלהים אחד
אלהים . הוא אמר שיעשה זאת בידו החזקה ובזרוע ימינו. איך בדיוק הוא יושיע אותנו

 וזהו שם נוסף לידו החזקה של – מלאך יהוה –גם אמר שיושיע אותנו בעזרת מלאכו 
  .אלהים ולזרוע ימינו

כי כולנו חטאנו והפרנו את , מכל חטאינושרק הוא יכול להושיע אותנו אלהים אמר 
ושאין די , ככפרה היחידה שלנו יכול לשמש קרבן דםאלהים אמר שרק ! תורתו

, אבל קרבן הדם שאלהים דורש צריך להיות מושלם). א"י: ז"ויקרא י(במעשינו הטובים 
במי .  את האדם החוטא–תו של אלהים אחרת הוא לא יוכל לגאול את בריא, ללא חטא

  ?ישתמש אלהים בתור קרבן דם מושלם ותמים זה

ובכל זאת מסופר . שאיש לא יוכל לראות את פניו ולהישאר בחייםאלהים אמר למשה 
למנוח , ואחרי כן ליהושע, ליצחק וליעקב, שהוא התגלה פנים אל פנים לאברהם

מי הוא זה שהכתובים קוראים לו אלהים ? את פניו של מי ראו אבותינו, אם כך. ולגדעון
  )ט"י: ג"במדבר כ! ( שיכזב–הרי אלהים איננו אדם ? בצורה מפורשת

היא מוכיחה שהם ראו את . ך מבהירה את מי הם ראו"המכילה פסוקים מהתנ, חוברת זו
זה שאלהים שלח כדי שיציע , את משיח אלהים, את מלאך יהוה, ידו החזקה של אלהים

  !ן תמים ומושלם ויושיע את המין האנושי מכל חטאיהםאת עצמו כקרב

  !הם ראו את האמת

  !והמשכילים יבינו
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  'י: ב"י דניאל ...יָבִינוּ וְהַמַּשְׂכִּלִים

And The Wise Shall Understand. Daniel 12:10 

By Richard Aaron Honorof רד אהרון הונורוף'מאת ריצ  

 ומשיחו, קדוש ישראל, גילוי סוד אלהינו

Revealing the Mystery of Our G-d, The Holy One of Israel, and His Messiah 

 אלהי ישראל שחצה את ים סוף והוציא את בני ישראל ממצרים
 בעזרת עשר מכות, חי גם היום ונמצא בשליטה מלאה!

,ושלטונו של מלך השמים עומד לקום בירושלים. כי מלכות השמים קרבה לבוא  
!על הארץ כולהומשם הוא ישלוט   

The G-d of Israel, who parted the Red Sea and brought the children            
of Israel out of Egypt with 10 great plagues is very much Alive 

and in total Control! 
For the Kingdom of Heaven is about to come down to earth, and the Reign 
of the King of Heaven is about to begin from Jerusalem, over all the earth! 

" פָּנָי-עַל אֲחֵרִים אֱלֹהִים לְךָ יִהְיֶה-לֹא:  עֲבָדִים מִבֵּית מִצְרַיִם מֵאֶרֶץ הוֹצֵאתִיךָ אֲשֶׁר אֱלֹהֶיךָ יְהוָה אָנֹכִי"
  'ג-'ב: 'שמות כ

I AM the L-RD who brought you out from the land of Egypt,          
from the house of slavery; you shall have no other gods 

before My Face.  Exodus 20:2,3 

  ג"י: ג"שמות כ" פִּיךָ- עַל יִשָּׁמַע לֹא תַזְכִּירוּ לֹא אֲחֵרִים אֱלֹהִים וְשֵׁם"

Do not invoke the name of other gods; 
Do not let them be heard in your mouth. Exodus 23:13 

 וְלֹא תַשְׁבִּיעוּ וְלֹא תַזְכִּירוּ-לֹא אֱלֹהֵיהֶם וּבְשֵׁם אִתְּכֶם הָאֵלֶּה הַנִּשְׁאָרִים הָאֵלֶּה בַּגּוֹיִם בֹא-לְבִלְתִּי"
  "הַזֶּה הַיּוֹם עַד םעֲשִׂיתֶ כַּאֲשֶׁר תִּדְבָּקוּ אֱלֹהֵיכֶם בַּיהוָה-אִם כִּי  :לָהֶם תִשְׁתַּחֲווּ וְלֹא תַעַבְדוּם

  'ח-'ז: ג"יהושע כ

         Do not associate with these nations that remain among you; Do not invoke         
   the names of their gods or swear by them.  You must not  

serve them or bow down to them.  But you are to hold fast to the L-RD your G-d. 
Joshua 23:7,8 
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  : דאֶחָ יְהוָה, אֱלֹהֵינוּ יְהוָה יִשְׂרָאֵל עשְׁמַ"

  'ה-'ד: 'דברים ו" מְאֹדֶךָ- וּבְכָל נַפְשְׁךָ-וּבְכָל לְבָבְךָ- בְּכָל אֱלֹהֶיךָ יְהוָה אֵת וְאָהַבְתָּ

Hear Israel, the L-RD   our G-d,   the L-RD  is  One. 

d-RD your G-he Llove tAnd you must  
with all your heart, and with all your soul, 
and with all of your strength.   Deuteronomy 6:4,5 

  :ה יְהוָ אֲנִי כָּמוֹךָ לְרֵעֲךָ וְאָהַבְתָּ

  כָּמוֹךָ לוֹ וְאָהַבְתָּ אִתְּכֶם הַגָּר הַגֵּר לָכֶם יִהְיֶה מִכֶּם כְּאֶזְרָח... 
  ד"ל, ח"י: ט"ויקרא י" אֱלֹהֵיכֶם יְהוָה אֲנִי מִצְרָיִם בְּאֶרֶץ יִיתֶםהֱ גֵרִים-כִּי

…but you are to love your neighbor as yourself,  

I am the L-RD!  The alien living with you must be treated by you  
as your native-born.   You are to love him as yourself, 

for you were aliens in the land of Egypt.  I am the L-RD your G-d!     Leviticus 19:18,34 
  :אָחִיו-אֶת אִישׁ עֲשׂוּ וְרַחֲמִים וְחֶסֶד שְׁפֹטוּ אֱמֶת מִשְׁפַּט לֵאמֹר צְבָאוֹת יְהוָה אָמַר כֹּה"

 'י-'ט: 'זכריה ז" בִּלְבַבְכֶם תַּחְשְׁבוּ-אַל אָחִיו אִישׁ וְרָעַת תַּעֲשֹׁקוּ-אַל וְעָנִי גֵּר וְיָתוֹם וְאַלְמָנָה

This says the L-RD of Hosts: Execute true justice, show mercy and compassion 

everyone to his brother.  Do not oppress the widow, the fatherless, 

the alien, or the poor.  Do not think evil of each other in your hearts. 
Zechariah 7:9,10  

 וְהַצְנֵעַ חֶסֶד וְאַהֲבַת מִשְׁפָּט עֲשׂוֹת-אִם כִּי מִמְּךָ דּוֹרֵשׁ יְהוָה-וּמָה טּוֹב-מַה אָדָם לְךָ הִגִּיד"
  'ח: ' מיכה ו"אֱלֹהֶיך-עִם לֶכֶת

He has showed you, O man, what is good, and what the L-RD is requiring 
of you?  But to do justly, and to love mercy, and to walk humbly         

with your G-d. Micah 6: 8 

  'ד: ' חבקוק ב"יִחְיֶה בֶּאֱמוּנָתוֹ וְצַדִּיק"

…but the righteous will live by his faith. Habakkuk 2:4 
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 אֶרְפָּא וַאֲנִי מָחַצְתִּי וַאֲחַיֶּה יתאָמִ אֲנִי עִמָּדִי אֱלֹהִים וְאֵין הוּא אֲנִי אֲנִי כִּי עַתָּה רְאוּ"
  ט"ל: ב"דברים ל" למַצִּי מִיָּדִי וְאֵין

See now that I Myself Am He, 
and there are no G-ds besides Me 

I put to death and I bring to life, I have wounded and I will heal,                
and no one can deliver from My Hand! Deuteronomy 32:39 

 אֲשֶׁר וְעַבְדִּי יְהוָה-נְאֻם עֵדַי אַתֶּם : ... מוֹשִׁיעֶךָ יִשְׂרָאֵל קְדוֹשׁ אֱלֹהֶיךָ יְהוָה אֲנִי כִּי"
  :יִהְיֶה לֹא וְאַחֲרַי אֵל נוֹצַר-לֹא לְפָנַי הוּא אֲנִי-כִּי וְתָבִינוּ לִי וְתַאֲמִינוּ תֵּדְעוּ לְמַעַן בָּחָרְתִּי

  מוֹשִׁיעַ, מִבַּלְעָדַי וְאֵין יְהוָה אָנֹכִי אָנֹכִי...
  .ו"ט, א"י-'י', ג: ג"ישעיהו מ" מַלְכְּכֶם יִשְׂרָאֵל בּוֹרֵא קְדוֹשְׁכֶם יְהוָה אֲנִי...

I am the L-RD your G-d, the Holy One of Israel, Your Savior. 
You are My witnesses, declares the L-RD, and My servant whom I chose, so that       
you may know and you may believe in Me, and you may understand that I am He.  

Before Me there was no G-d formed, and after Me no G-d will be! 
I, even I am the L-RD, and there is no Savior apart from Me! 

I am the L-RD, the Holy One of you, the Creator of Israel, your King! !! 
Isaiah 43:3,10,11,15 

 אֵלַי-פְּנוּ  :זוּלָתִי אַיִן וּמוֹשִׁיעַ צַדִּיק-אֵל מִבַּלְעָדַי אֱלֹהִים עוֹד-וְאֵין יְהוָה אֲנִי הֲלוֹא"
  "עוֹד וְאֵין אֵל-אֲנִי כִּי אָרֶץ-אַפְסֵי-כָּל וְהִוָּשְׁעוּ

  )'ז- 'ה: ה"ראה גם מ(ב "כ-א"כ: ה"ישעיהו מ

Was it not I, the L-RD?  There is no other G-d apart from Me,  
a Righteous G-d and a Savior, there is none but Me.  Look to me  

and be saved, all the ends of the earth.  I am G-d, and there is no other. 
Isaiah 45:21-22  (also see 45:5-7) 

  "בִּלְתִּי אַיִן וּמוֹשִׁיעַ תֵדָע לֹא זוּלָתִי וֵאלֹהִים מִצְרָיִם מֵאֶרֶץ אֱלֹהֶיךָ יְהוָה וְאָנֹכִי"
  'ד: ג"הושע י

And I am the L-RD your G-d, from the land of Egypt, you shall 
acknowledge no other god but Me, there is no Savior except Me! 

Hosea 13:4 
 

  ו"כ: 'ית אבראש" כִּדְמוּתֵנוּ בְּצַלְמֵנוּ אָדָם נַעֲשֶׂה אֱלֹהִים וַיֹּאמֶר"
Then G-d said: Let Us make Adam in Our Image, 

after Our Likeness.  Genesis 1:26  
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"וָרָע טוֹב לָדַעַת מִמֶּנּוּ כְּאַחַד הָיָה הָאָדָם הֵן אֱלֹהִים יְהוָה וַיֹּאמֶר"  
ב"כ: 'בראשית ג  

Man is become like One from Us, to know good and evil. 
Genesis 3:22 

 כֹּל מֵהֶם יִבָּצֵר-לֹא וְעַתָּה לַעֲשׂוֹת הַחִלָּם וְזֶה לְכֻלָּם אַחַת וְשָׂפָה אֶחָד עַם הֵן יְהוָה וַיֹּאמֶר"
" רֵעֵהוּ שְׂפַת אִישׁ יִשְׁמְעוּ לֹא אֲשֶׁר שְׂפָתָם שָׁם וְנָבְלָה נֵרְדָה הָבָה  :לַעֲשׂוֹת יָזְמוּ אֲשֶׁר

  'ז-'ו: א"בראשית י

Come let Us go down and let Us confuse their language. 
Genesis 11:6,7 

  "שְׁלָחֵנִי הִנְנִי וָאֹמַר לָנוּ-יֵלֶךְ וּמִי אֶשְׁלַח מִי-אֶת אֹמֵר אֲדֹנָי קוֹל- אֶת וָאֶשְׁמַע"
  'ח: 'ישעיהו ו

Then I heard the Voice of the L-rd saying: Whom shall I send,                                

and who will go for Us? Isaiah 6:8 

  "יַעֲקֹב אֲבִיר וְגֹאֲלֵךְ מוֹשִׁיעֵךְ יְהוָה אֲנִי כִּי בָּשָׂר-כָל וְיָדְעוּ"
  ו"כ: ט"ישעיהו מ

And all mankind will know that I, the L-RD, am 
your Savior and your Redeemer, the Mighty One of Jacob. 

Isaiah 49:26 

 יָדִי-אֶת וְשָׁלַחְתִּי  :חֲזָקָה בְּיָד וְלֹא לַהֲלֹךְ מִצְרַיִם מֶלֶךְ אֶתְכֶם יִתֵּן-לֹא כִּי יָדַעְתִּי וַאֲנִי"
  "אֶתְכֶם יְשַׁלַּח כֵן-וְאַחֲרֵי בְּקִרְבּוֹ אֶעֱשֶׂה אֲשֶׁר נִפְלְאֹתַי בְּכֹל מִצְרַיִם- אֶת וְהִכֵּיתִי

  'כ- ט"י: 'שמות ג

But I know that the king of Egypt will not let you go unless a mighty Hand compels 

him.  So I will stretch out My Hand and Strike the Egyptians with all the 
Wonders that I will perform among them.  After that, he will let you go... Exodus 3:19,20 

 תְּמַכְתִּיךָ- אַף עֲזַרְתִּיךָ-אַף אִמַּצְתִּיךָ אֱלֹהֶיךָ אֲנִי-כִּי תִּשְׁתָּע-אַל אָנִי-עִמְּךָ כִּי תִּירָא-אַל"
  'י: א" ישעיהו מ"צִדְקִי בִּימִין

Do not fear, for I am with you; do not be dismayed, for I your G-d 
will strengthen you.  I will help you, indeed I will uphold you with 

My Righteous Right Hand! Isaiah 41:10 
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 יְהוָה עָשָׂה כַּאֲשֶׁר עָבְרְכֶם-עַד מִפְּנֵיכֶם הַיַּרְדֵּן מֵי-אֶת אֱלֹהֵיכֶם יְהוָה הוֹבִישׁ-אֲשֶׁר"
   :עָבְרֵנוּ-עַד מִפָּנֵינוּ הוֹבִישׁ-אֲשֶׁר סוּף-לְיַם אֱלֹהֵיכֶם

 יְהוָה-אֶת יְרָאתֶם לְמַעַן הִיא חֲזָקָה כִּי יְהוָה יַד-אֶת הָאָרֶץ עַמֵּי-כָּל דַּעַת לְמַעַן
  ד"כ-ג"כ: ' יהושע ד"הַיָּמִים-כָּל אֱלֹהֵיכֶם

For the L-RD your G-d dried up the Jordan before you until you had crossed over.  The 
L-RD your G-d did to the Jordan just what He had done to the Red Sea, when He dried   
it up before us until we had crossed over.  He did this so that all the peoples of the earth 

might know that the Hand of the L-RD is Powerful,  
and so that you might always fear the L-RD your G-d.    Joshua 4:23,24 

  אָרֶץ-אַפְסֵי-כָּל וְרָאוּ הַגּוֹיִם-כָּל לְעֵינֵי קָדְשׁוֹ זְרוֹעַ-אֶת יְהוָה חָשַׂף"

  'י: ב"ישעיהו נ" אֱלֹהֵינוּ יְשׁוּעַת אֵת

The L-RD will lay bare His Holy Arm before the eyes of all the 
nations, and all the ends of the earth will see the Salvation of our G-d. 

Isaiah 52:10 

-כִּי וַיַּרְא  :מִשְׁפָּט אֵין- כִּי בְּעֵינָיו וַיֵּרַע יְהוָה וַיַּרְא מִשְׁתּוֹלֵל מֵרָע וְסָר נֶעְדֶּרֶת הָאֱמֶת הִיוַתְּ"

 וַיִּלְבַּשׁ  :סְמָכָתְהוּ הִיא וְצִדְקָתוֹ זְרֹעוֹ לוֹ וַתּוֹשַׁע מַפְגִּיעַ אֵין כִּי וַיִּשְׁתּוֹמֵם אִישׁ אֵין

 : קִנְאָה כַּמְעִיל וַיַּעַט תִּלְבֹּשֶׁת נָקָם בִּגְדֵי וַיִּלְבַּשׁ בְּרֹאשׁוֹ יְשׁוּעָה וְכוֹבַע ןכַּשִּׁרְיָ צְדָקָה
  "יְשַׁלֵּם גְּמוּל לָאִיִּים לְאֹיְבָיו גְּמוּל לְצָרָיו חֵמָה יְשַׁלֵּם כְּעַל גְּמֻלוֹת כְּעַל

  ח"י-ו"ט: ט"ישעיהו נ

Truth was nowhere to be found, and whoever shunned evil became a prey. 
The L-RD looked and was displeased that there was no justice.                 

And He saw that there was no one, and He was appalled that there was   

no one intervening; so His own Arm worked  
Salvation for Him, and His Righteousness sustained Him. 

And He put on Righteousness as the Breastplate, and (He put on) 

a Helmet of Salvation (Yeshuah) on His Head, 
and He put on garments of Vengeance, and He wrapped clothing 
of zeal, as a cloak.  According to what they have done, so He will repay 

Isaiah 59:15-18 
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 : קָדְשׁוֹ וּזְרוֹעַ יְמִינוֹ לּוֹ-הוֹשִׁיעָה עָשָׂה נִפְלָאוֹת-כִּי חָדָשׁ שִׁיר לַיהוָה שִׁירוּ מִזְמוֹר"
-כָל רָאוּ יִשְׂרָאֵל לְבֵית וֶאֱמוּנָתוֹ חַסְדּוֹ זָכַר : צִדְקָתוֹ גִּלָּה הַגּוֹיִם לְעֵינֵי יְשׁוּעָתוֹ יְהוָה הוֹדִיעַ

  'ג- 'א: ח"תהלים צ" אֱלֹהֵינוּ יְשׁוּעַת אֵת אָרֶץ-אַפְסֵי

Sing to the L-RD a new song, for He has done marvelous things. 

His Right Hand and His Holy Arm have worked  
Salvation for Him.  The L-RD has made His Salvation 

known to the eyes of the nations, and He revealed His Righteousness. 
Psalm 98:1-3 

 וּזְרוֹעָם  אָרֶץ יָרְשׁוּ בְחַרְבָּם לֹא כִּי : וַתְּשַׁלְּחֵם לְאֻמִּים תָּרַע וַתִּטָּעֵם הוֹרַשְׁתָּ גּוֹיִם יָדְךָ אַתָּה"

  "רְצִיתָם כִּי פָּנֶיךָ וְאוֹר וּזְרוֹעֲךָ יְמִינְךָ-כִּי לָּמוֹ-הוֹשִׁיעָה-לֹא
  )ג"י: ט"פ(' ד-'ג: ד"תהלים מ

By Your Hand You drove out the nations... and You planted our peoples and 
made them flourish.  It was not by the sword that they won the land, nor did their arm 

bring them victory; it was Your Right Hand, Your Arm, 

and the Light of Your Face, for You Loved them. 
Psalm 44:3,4 (Psalm 89:13) 

  צַדִּיקִים בְּאָהֳלֵי וִישׁוּעָה רִנָּה קוֹל"

  "חָיִל עֹשָׂה יְהוָה יְמִין רוֹמֵמָה יְהוָה יְמִין : חָיִל עֹשָׂה יְהוָה יְמִין
  ז"ט-ו"ט: ח"תהלים קי 

Shouts of joy and victory in the tents of the righteous.  The L-RD’s Right 
Hand has done Mighty Things!  The L-RD’s Right Hand 

is lifted high!  The L-RD’s Right Hand has done Mighty Things! 
Psalm 118:15,16 

 : לְפָנָיו וּפְעֻלָּתוֹ אִתּוֹ שְׂכָרוֹ הִנֵּה ֹלו מֹשְׁלָה וּזְרֹעוֹ יָבוֹא בְּחָזָק יְהוִה אֲדֹנָי הִנֵּה"
  "יְנַהֵל עָלוֹת יִשָּׂא וּבְחֵיקוֹ טְלָאִים יְקַבֵּץ בִּזְרֹעוֹ יִרְעֶה עֶדְרוֹ כְּרֹעֶה

  א"י- 'י: 'ישעיהו מ

See, the Sovereign L-RD comes with Power, and His Arm Rules for 
Him.  See, His reward is with Him and His recompense accompanies Him. 

He tends His flock like a Shepherd, and gathers the lambs in His Arm, 
and carries them close to His heart, and gently leads those with young. 

Isaiah 40:10,11
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...:יְהוָה מַלְאַךְ אֵלָיו וַיִּקְרָא"  
  :יֵרָאֶה יְהוָה בְּהַר הַיּוֹם יֵאָמֵר ראֲשֶׁ יִרְאֶה יְהוָה הַהוּא הַמָּקוֹם-שֵׁם אַבְרָהָם וַיִּקְרָא

  :הַשָּׁמָיִם-מִן שֵׁנִית אַבְרָהָם-אֶל יְהוָה מַלְאַךְ וַיִּקְרָא
הַזֶּה הַדָּבָר-אֶת עָשִׂיתָ אֲשֶׁר יַעַן כִּי יְהוָה-נְאֻם נִשְׁבַּעְתִּי בִּי וַיֹּאמֶר  

: יְחִידֶךָ-אֶת בִּנְךָ-אֶת חָשַׂכְתָּ וְלֹא  
... :זַרְעֲךָ-אֶת אַרְבֶּה וְהַרְבָּה אֲבָרֶכְךָ בָרֵךְ-כִּי  
"בְּקֹלִי שָׁמַעְתָּ אֲשֶׁר עֵקֶב הָאָרֶץ גּוֹיֵי כֹּל בְזַרְעֲךָ וְהִתְבָּרְכוּ  

ח"י, ז"י-ד"י, א"י: ב"בראשית כ  
!)אין ספק שאינו מלאך רגיל? סמכות אדני וכוחועם , המדבר בשם אדני, מיהו מלאך יהוה זה(  

And the Messenger of the L-RD called to him (Abraham)… 
And Abraham called the name of the place ‘the L-RD will Provide’; And to this day        

it is said: ‘On the Mountain of the L-RD, He will be Provided’ 

And the Messenger of the L-RD called to Abraham                 

a second time from the heavens and said: ‘By Myself I swear, 
declares the L-RD, because you did this thing, and did not withhold  

your son,  your only son ...’ 
I will surely bless you and increase your descendants...  All of the nations of the earth 

will be blessed through your seed, because you have obeyed My Voice! 
Genesis 22:11, 14-17, 18 

[Who can this Messenger of the L-RD be, who speaks in the Name of the L-RD, 
with the Authority and Power of the L-RD?  He is definitely not an angel !] 

   :לְמוֹשִׁיעַ םלָהֶ וַיְהִי "

   ..."הוֹשִׁיעָם פָּנָיו וּמַלְאַךְ צָר) לוֹ (לא צָרָתָם-בְּכָל
  'ט-'ח: ג"ישעיהו ס

  )?והושיע את בני ישראל, שהיה גם למושיעם,  המייצג את נוכחות אלהיםמלאך זהמיהו (

so He became their Savior; 

and in all their distress He was Distressed, 
;Saved them of His Presence essengerthe Mand  

Isaiah 63:8,9 
(Just whom is this Messenger who represents G-d’s Presence, 
who also became their Savior, saving the children of Israel?) 
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   : פָנָיולְ וּפְעֻלָּתוֹ אִתּוֹ שְׂכָרוֹ הִנֵּה בָּא יִשְׁעֵךְ הִנֵּה צִיּוֹן-לְבַת אִמְרוּ"
 מְדַבֵּר אֲנִי כֹּחוֹ בְּרֹב צֹעֶה בִּלְבוּשׁוֹ הָדוּר זֶה מִבָּצְרָה בְּגָדִים חֲמוּץ מֵאֱדוֹם בָּא זֶה-מִי... 

   :בְּגַת כְּדֹרֵךְ וּבְגָדֶיךָ לִלְבוּשֶׁךָ אָדֹם מַדּוּעַ  :לְהוֹשִׁיעַ רַב בִּצְדָקָה
  סוֹמֵך אֵיןוְ וְאֶשְׁתּוֹמֵם עֹזֵר וְאֵין וְאַבִּיט... 

  זְרֹעִי לִי וַתּוֹשַׁע 
   :נִצְחָם לָאָרֶץ וְאוֹרִיד בַּחֲמָתִי וַאֲשַׁכְּרֵם בְּאַפִּי עַמִּים וְאָבוּס  :סְמָכָתְנִי הִיא וַחֲמָתִי

  מֹשֶׁה לִימִין מוֹלִיךְ... : ... קָדְשׁוֹ רוּחַ-אֶת בְּקִרְבּוֹ הַשָּׂם אַיֵּה...

  "תִּפְאַרְתּוֹ זְרוֹעַ
  ב"י, א"י', ו-'ה',  ב-'א: ג"ס; א"י: ב" סישעיהו

Say to the daughter of Zion: ‘See, your Savior Comes, 
see His reward is with Him...’ 

Who is this Coming from Edom in crimson garments... in the Greatness     
of His Strength?  It is I, speaking Righteousness, Mighty to Save!  Why is 
Your robe red, like one treading the winepress?  I looked, and there was no 

one helping; I was appalled there was no one giving support, so My own 
Arm worked Salvation for Me and My Wrath sustained Me.  

And I trampled the nations in My Anger and I made them drunk                 
in My Wrath, and I poured their blood on the ground. 

Where is  He  who set His Holy Spirit  among them, 
who sent  His Glorious Arm  to be at Moses’s right hand...? 

Isaiah 62:11; 63:1,2,5,6,11,12 

 בֹּעֵר הַסְּנֶה וְהִנֵּה וַיַּרְא הַסְּנֶה מִתּוֹךְ אֵשׁ-בְּלַבַּת )אל משה (אֵלָיו יְהוָה מַלְאַךְ וַיֵּרָא"
  ...בָּאֵשׁ

  ... הַסְּנֶה מִתּוֹךְ אֱלֹהִים אֵלָיו וַיִּקְרָא לִרְאוֹת סָר כִּי יְהוָה וַיַּרְא

  " ...יַעֲקֹב וֵאלֹהֵי חָקיִצְ אֱלֹהֵי אַבְרָהָם אֱלֹהֵי אָבִיךָ אֱלֹהֵי אָנֹכִי
  'ו', ד', ב: 'שמות ג

And the Messenger of the L-RD 
appeared to him (Moses) in the flame of fire from within the bush... 

And when the L-RD saw that he went over to look, 
G-d called to him from within the bush... 

‘I am G-d of your fathers, the G-d of Abraham, 
the G-d of Isaac, the G-d of Jacob...’ 

Exodus 3:2,4,6   
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 הִשָּׁמֶר  :הֲכִנֹתִי אֲשֶׁר הַמָּקוֹם-אֶל וְלַהֲבִיאֲךָ בַּדָּרֶךְ לִשְׁמָרְךָ לְפָנֶיךָ מַלְאָךְ שֹׁלֵחַ אָנֹכִי הִנֵּה"
  כִּי לְפִשְׁעֲכֶם יִשָּׂא לֹא כִּי בּוֹ תַּמֵּר-אַל בְּקֹלוֹ וּשְׁמַע מִפָּנָיו

   :בְּקִרְבּוֹ שְׁמִי
  :צֹרְרֶיךָ-אֶת וְצַרְתִּי אֹיְבֶיךָ-אֶת וְאָיַבְתִּי אֲדַבֵּר אֲשֶׁר כֹּל וְעָשִׂיתָ בְּקֹלוֹ תִּשְׁמַע שָׁמוֹעַ-אִם כִּי

  ..."וֶהֱבִיאֲךָ לְפָנֶיךָ מַלְאָכִי יֵלֵךְ-כִּי
  ג"כ- 'כ: ג"שמות כ

See, I am sending My Messenger ahead of you to guard you along the way, and 
to bring you to the place that I prepared.  Pay attention to Him and listen to His voice, 

and do not rebel against Him, for He will not forgive your rebellion, since 

My Name is in Him. 
If now you listen to His voice and do all that 

I say, then I will be an enemy to your enemies, and oppose the ones opposing you, when 

My Messenger goes ahead of you, to bring you into (the land)... 
Exodus 23:20-23   

-כָּל וְהָיָה מוֹעֵד אֹהֶל לוֹ וְקָרָא הַמַּחֲנֶה-מִן הַרְחֵק לַמַּחֲנֶה מִחוּץ לוֹ-וְנָטָה הָאֹהֶל-אֶת יִקַּח"
 יָקוּמוּ הָאֹהֶל-אֶל מֹשֶׁה כְּצֵאת וְהָיָה  :לַמַּחֲנֶה מִחוּץ אֲשֶׁר מוֹעֵד אֹהֶל-אֶל יֵצֵא יְהוָה מְבַקֵּשׁ
 מֹשֶׁה כְּבֹא וְהָיָה  :הָאֹהֱלָה בֹּאוֹ-עַד מֹשֶׁה אַחֲרֵי וְהִבִּיטוּ אָהֳלוֹ פֶּתַח אִישׁ וְנִצְּבוּ הָעָם-כָּל

  ...מֹשֶׁה-עִם וְדִבֶּר הָאֹהֶל פֶּתַח וְעָמַד הֶעָנָן עַמּוּד יֵרֵד הָאֹהֱלָה
  ...רֵעֵהוּ-אֶל אִישׁ יְדַבֵּר כַּאֲשֶׁר פָּנִים-אֶל פָּנִים מֹשֶׁה-אֶל יְהוָה וְדִבֶּר

  ...מִזֶּה תַּעֲלֵנוּ-אַל הֹלְכִים פָּנֶיךָ אֵין-אִם אֵלָיו, וַיֹּאמֶר  : לָךְ וַהֲנִחֹתִי יֵלֵכוּ נַיפָּ וַיֹּאמַר

 הִנֵּה יְהוָה וַיֹּאמֶר  :וָחָי הָאָדָם יִרְאַנִי-לֹא כִּי פָּנָי-אֶת לִרְאֹת תוּכַל לֹא וַיֹּאמֶר
 עָלֶיךָ כַפִּי וְשַׂכֹּתִי הַצּוּר בְּנִקְרַת וְשַׂמְתִּיךָ כְּבֹדִי בֹרבַּעֲ וְהָיָה  :הַצּוּר-עַל וְנִצַּבְתָּ אִתִּי מָקוֹם

  "יֵרָאוּ לֹא וּפָנַי אֲחֹרָי-אֶת וְרָאִיתָ כַּפִּי-אֶת וַהֲסִרֹתִי : עָבְרִי-עַד
  ג"כ- 'כ, ו"ט- ד"י, א"י', ט- 'ז: ג"שמות ל

Moses pitched his tent outside the camp, and called it the Tent of Meeting... and         
when Moses went into the Tent, the pillar of cloud came down and stayed at the entrance 

of the Tent, and the L-RD spoke with Moses.  And the L-RD spoke to Moses                 
face to face, as a man speaks with his friend. 

‘My Face will go, and I will give you rest.’  If Your Face does not go (with us),             
do not send us up from here. 

And He said, you cannot see My Face, for no man may see Me and live! 
Then the L-RD said, You may stand on the Rock near Me, and when the My Glory 

passes by, then I will put you in the cleft of the Rock, and I will put My Hand over you, 
until I pass by.  And then I will remove My Hand, and you will see My Back. 

But My Face may not be seen! 
Exodus 33: 7-9, 11, 14, 15, 20-23 
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  שָׁלֵם לֶךְמֶ צֶדֶק-וּמַלְכִּי"

   :עֶלְיוֹן לְאֵל כֹהֵן וְהוּא וָיָיִן לֶחֶם הוֹצִיא
   :וָאָרֶץ שָׁמַיִם קֹנֵה עֶלְיוֹן לְאֵל אַבְרָם בָּרוּךְ וַיֹּאמַר וַיְבָרְכֵהוּ

  ט"י-ח"י: ד"י בראשית
  )?שהופיע פתאום לפני אברהם, מלכי צדק, זהאדם אלהי מיהו (

Then Melchi-Zedek, King of Salem brought out bread 

and wine.  And He was Priest to G-d Most High.  And He blessed him, 
and He said: ‘Abram being blessed by G-d Most High, Creator of Heaven and Earth...’ 

Genesis 14:18-19 

[Who is this divine Man, Melchi-Zedek, who suddenly appeared to Abram?] 

   :הַיּוֹם כְּחֹם הָאֹהֶל-פֶּתַח יֹשֵׁב וְהוּא מַמְרֵא בְּאֵלֹנֵי יְהוָה אֵלָיו וַיֵּרָא"
 הָאֹהֶל מִפֶּתַח לִקְרָאתָם וַיָּרָץ וַיַּרְא עָלָיו נִצָּבִים אֲנָשִׁים שְׁלֹשָׁה וְהִנֵּה וַיַּרְא עֵינָיו וַיִּשָּׂא

  ... :בְּעֵינֶיךָ חֵן מָצָאתִי נָא-אִם אֲדֹנָי וַיֹּאמַר  : אָרְצָה וַיִּשְׁתַּחוּ
   :זָקַנְתִּי וַאֲנִי אֵלֵד אֻמְנָם הַאַף לֵאמֹר שָׂרָה צָחֲקָה זֶּה לָמָּה אַבְרָהָם-אֶל יְהוָה וַיֹּאמֶר

  ... :דָּבָר מֵיְהוָה הֲיִפָּלֵא
   :לְשַׁלְּחָם םעִמָּ הֹלֵךְ וְאַבְרָהָם סְדֹם פְּנֵי-עַל וַיַּשְׁקִפוּ הָאֲנָשִׁים מִשָּׁם וַיָּקֻמוּ

  :... : עֹשֶׂה אֲנִי אֲשֶׁר מֵאַבְרָהָם אֲנִי הַמְכַסֶּה אָמָר וַיהוָה

  "ְהוָהי לִפְנֵי עֹמֵד עוֹדֶנּוּ וְאַבְרָהָם סְדֹמָה וַיֵּלְכוּ הָאֲנָשִׁים מִשָּׁם וַיִּפְנוּ
  ב"כ, ז"י-ז"ט, ד"י-ג"י', ג-'א: ח"י בראשית

היה ! ולחיות לא יכול לראות את פני אלהים אף אדםאלהים אמר ש? ד אברהםלפניו עמ, יהוה, מיהו אדם אלהי זה(
  )?אך כיצד יתכן הדבר! זה אלהיו

The L-RD appeared to Abraham near the great trees of Mamre, 
while he was sitting at the entrance of his tent in the heat of the day.  Abraham looked up 

and saw three men standing nearby.  When he saw, then he ran from the entrance of 
his tent to meet them, and bowed to the ground.  And he said, 

‘my L-rd, now if I have found favor in your eyes...’ And  the L-RD said  
to Abraham, ‘Why did Sarah laugh to say: I am old, yet I will bare? 

Is anything too hard for the L-RD?’ 
Then the (three) men got up from there and looked down toward Sodom. 

Then the L-RD said: ‘Shall I hide from Abraham what I am about to do... ? 
And the (two) men turned from there and went toward Sodom, (see Genesis 19:1) 

but Abraham remained standing before the L-RD! 
Genesis 18:1-3,13,14,16,17,22 

[Who was this divine Man יהוה Abraham stood before ?  G-d had said that no one 
would be able to see the Face of G-d and live!  It was his G-d!  But how could it be?] 
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 בָּאָרֶץ גּוּר : אֵלֶיךָ אֹמַר אֲשֶׁר בָּאָרֶץ שְׁכֹן מִצְרָיְמָה תֵּרֵד-אַל וַיֹּאמֶר) יצחק אל( יְהוָה אֵלָיו וַיֵּרָא"
 ראֲשֶׁ הַשְּׁבֻעָה- אֶת וַהֲקִמֹתִי הָאֵל הָאֲרָצֹת-כָּל- אֶת אֶתֵּן וּלְזַרְעֲךָ לְךָ- כִּי וַאֲבָרְכֶךָּ עִמְּךָ וְאֶהְיֶה הַזֹּאת

 אַבְרָהָם אֱלֹהֵי אָנֹכִי וַיֹּאמֶר הַהוּא בַּלַּיְלָה) יצחק אל( יְהוָה אֵלָיו וַיֵּרָא... : אָבִיךָ לְאַבְרָהָם נִשְׁבַּעְתִּי
  "עַבְדִּי אַבְרָהָם בַּעֲבוּר זַרְעֲךָ- אֶת וְהִרְבֵּיתִי וּבֵרַכְתִּיךָ אָנֹכִי אִתְּךָ-כִּי תִּירָא-אַל אָבִיךָ

   ד"כ', ג-'ב :ו"כ בראשית

And the L-RD appeared to him (Isaac) 
and said: ‘Do not go down to Egypt; live in the land where I tell you.  Stay in this land, 
and I will be with you, and I will bless you, for to you and all your descendants I will 

give all these lands.  And I will confirm the oath that I swore to Abraham your father.’ 

And the L-RD appeared to him (Isaac) in the night and said: 
‘I am the G-d of Abraham your father, do not fear, for I am with you, and I will bless 

you, and I will increase your descendants, for the sake of Abraham, My servant. 
Genesis 26:2,3,24 

   :בּוֹ וְיֹרְדִים עֹלִים אֱלֹהִים מַלְאֲכֵי וְהִנֵּה הַשָּׁמָיְמָה מַגִּיעַ וְרֹאשׁוֹ אַרְצָה מֻצָּב סֻלָּם וְהִנֵּה) יעקב( וַיַּחֲלֹם"

  יִצְחָק וֵאלֹהֵי אָבִיךָ אַבְרָהָם אֱלֹהֵי יְהוָה אֲנִי וַיֹּאמַר עָלָיו נִצָּב יְהוָה וְהִנֵּה  
 וְצָפֹנָה וָקֵדְמָה יָמָּה וּפָרַצְתָּ הָאָרֶץ כַּעֲפַר זַרְעֲךָ וְהָיָה  :וּלְזַרְעֶךָ אֶתְּנֶנָּה לְךָ עָלֶיהָ כֵבשֹׁ אַתָּה אֲשֶׁר הָאָרֶץ

  "וּבְזַרְעֶךָ הָאֲדָמָה מִשְׁפְּחֹת-כָּל בְךָ וְנִבְרְכוּ וָנֶגְבָּה
  ד"י-ב"י: ח"כ בראשית

And he (Jacob) dreamed: and see a stairway resting on the earth, and the top of it 
reaching to the heavens.  And angels of G-d ascending and descending on it.  And  

see the L-RD standing above him and said: ‘I am the L-RD, G-d 
of Abraham your father, and G-d of Isaac.  The land which you are lying on, I will give  

to you and your descendants.  And your descendants will be like the dust of the earth, and 
will spread to the west, and to the east, to the north, and to the south.  Through you and 

through your offspring all of the peoples of the earth will be blessed!’ 
Genesis 28:12-14 

  )?אך כיצד, הכתובים טוענים שהיה זה אלהים? את מי ראו באמת יצחק ויעקב(

[Whom did Isaac and Jacob really see?  Scripture says that it was the L-RD.  But how?] 

   :רהַשָּׁחַ עֲלוֹת עַד עִמּוֹ אִישׁ וַיֵּאָבֵק לְבַדּוֹ יַעֲקֹב וַיִּוָּתֵר"
 וַיִּשְׁאַל  :וַתּוּכָל אֲנָשִׁים- וְעִם אֱלֹהִים- עִם שָׂרִיתָ-כִּי יִשְׂרָאֵל- אִם כִּי שִׁמְךָ עוֹד יֵאָמֵר יַעֲקֹב לֹא וַיֹּאמֶר ...

 הַמָּקוֹם שֵׁם עֲקֹביַ וַיִּקְרָא : שָׁם אֹתוֹ וַיְבָרֶךְ לִשְׁמִי תִּשְׁאַל זֶּה לָמָּה וַיֹּאמֶר שְׁמֶךָ נָּא-הַגִּידָה וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב

  "נַפְשִׁי וַתִּנָּצֵל פָּנִים-אֶל פָּנִים אֱלֹהִים רָאִיתִי-כִּי פְּנִיאֵל
  א"ל-ט"כ, ה"כ: ב"ל בראשית
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And Jacob was alone by himself, and a man wrestled with him until the dawn.             
And the Man said: ‘your name will no longer be called Jacob but now Israel, for you   

have struggled with G-d and with men, and have overcome.’  And Jacob asked 
and said: ‘Tell me Your name!’  But He replied: ‘Why do you ask My name? 
Then He blessed him there.  And Jacob called the name of the place Peniel, 

‘because I saw G-d face to face, yet my life was spared.’ 
[But just whom did Jacob really see, that he truly believed was his G-d, 

since G-d had said that no one would be able to see G-d’s face and live? 
We will see this answer now in the writings of the Prophet Hosea, in Chapter 12.] 

Genesis 32:25,29-31 

 בָּכָה וַיֻּכָל מַלְאָךְ-אֶל וַיָּשַׂר : אֱלֹהִים-אֶת שָׂרָה וּבְאוֹנוֹ אָחִיו-אֶת עָקַב )יעקב (בַּבֶּטֶן"
  'ו', ה- 'ד: ב"י הושע" זִכְרוֹ יְהוָה הַצְּבָאוֹת אֱלֹהֵי וַיהוָה : ...לוֹ-וַיִּתְחַנֶּן

  )?המייצג תמיד את אלהים עצמו, ו מלאך זהמיה(

In the womb he (Jacob) grasped the heel of his brother,                                                           
and in his manhood he struggled with G-d.                                                              

And he struggled with the Messenger and he overcame Him, and he wept            
and begged His favor...’  The L-RD G-D of Hosts, the L-RD name renown! 

Hosea 12:4,5,6 
[Who is this Messenger, who always represents the L-RD Himself?] 

 בְּיָדוֹ שְׁלוּפָה וְחַרְבּוֹ לְנֶגְדּוֹ עֹמֵד אִישׁ-וְהִנֵּה וַיַּרְא עֵינָיו וַיִּשָּׂא בִּירִיחוֹ יְהוֹשֻׁעַ בִּהְיוֹת וַיְהִי"
 יְהוָה-צְבָא-שַׂר אֲנִי כִּי לֹא וַיֹּאמֶר  :לְצָרֵינוּ-אִם אַתָּה הֲלָנוּ לוֹ וַיֹּאמֶר אֵלָיו יְהוֹשֻׁעַ וַיֵּלֶךְ

   :עַבְדּוֹ-אֶל מְדַבֵּר אֲדֹנִי מָה לוֹ וַיֹּאמֶר וַיִּשְׁתָּחוּ אַרְצָה פָּנָיו-אֶל יְהוֹשֻׁעַ וַיִּפֹּל אתִיבָ עַתָּה
 עָלָיו עֹמֵד אַתָּה אֲשֶׁר הַמָּקוֹם כִּי רַגְלֶךָ מֵעַל נַעַלְךָ-שַׁל יְהוֹשֻׁעַ-אֶל יְהוָה צְבָא-שַׂר וַיֹּאמֶר

  ו"ט-ג"י: 'ה יהושע "כֵּן יְהוֹשֻׁעַ וַיַּעַשׂ הוּא קֹדֶשׁ
אך כיצד ייתכן ! בפרט את הציווי לא להשתחוות לאלהים אחרים או לאדם, יהושע הכיר את אלהיו ואת מצוותיו(

  )?שזהו אלהיו בדמות הגוף

Now when Joshua was near Jericho, he looked up and saw a Man standing in front of 
him, with a drawn sword in His hand.  Joshua went up to Him and asked: ‘Are You for 

us or for our enemies?’  And He replied: ‘No, because I am Commander of 
the Army of the L-RD, now I came!’ And Joshua fell on his face to 
the ground and worshiped, and asked Him: ‘What is My L-rd speaking to 
His servant?’  And the Commander of the Army of the L-RD replied  to Joshua: ‘Take 
off your sandals from your foot, for the place where you are standing is Holy.’  And 

Joshua did so.  [Who was this Commander of the Armies of the L-RD, who said           
the ground was Holy where Joshua stood, and to whom Joshua then worshiped,        

who also gave Israel their first victory as they entered the Promised Land? 
Joshua 5:13-15 

[Joshua knew his G-D, and he knew the commandments and laws of G-D, especially 
not to worship another god or man! But how could this be his G-d in a physical form?] 
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 חֹבֵט בְּנוֹ וְגִדְעוֹן הָעֶזְרִי אֲבִי לְיוֹאָשׁ אֲשֶׁר בְּעָפְרָה אֲשֶׁר הָאֵלָה תַּחַת וַיֵּשֶׁב יְהוָה מַלְאַךְ וַיָּבֹא"

  : ...הֶחָיִל גִּבּוֹר עִמְּךָ יְהוָה אֵלָיו וַיֹּאמֶר יְהוָה מַלְאַךְ אֵלָיו וַיֵּרָא  :מִדְיָן מִפְּנֵי לְהָנִיס בַּגַּת חִטִּים

  "שְׁלַחְתִּיךָ הֲלֹא מִדְיָן מִכַּף יִשְׂרָאֵל-אֶת וְהוֹשַׁעְתָּ זֶה בְּכֹחֲךָ לֵךְ וַיֹּאמֶר יְהוָה אֵלָיו וַיִּפֶן
  ד"י, ב"י-א"י: 'ו שופטים

  )כאן אנו מוצאים את הכתובים מתייחסים למלאך יהוה  זה כאל אלהים(

And the Messenger of the L-RD came and sat under the oak that is 
in Ophrah that belonged to Joash the Abiezrite, where his son Gideon was threshing 
wheat in a winepress, to keep it from the Midianites.  And the Messenger of     

the L-RD appeared to him, and He said to him, ‘The L-RD is with you, mighty 
warrior!’ And the L-RD turned to him and said, ‘go in the strength you 

have and save Israel out of the hand of Midian.  Am I not sending you?’ 
Judges 6:11,12,14 

[Here we see this Messenger of the L-RD also being referred to as the L-RD!] 

 כִּי ...  : יָלַדְתְּ וְהָרִית וְיָלַדְתְּ בֵּןוְלֹאעֲקָרָה - נָא אַתְּ-הָאִשָּׁה וַיֹּאמֶר אֵלֶיהָ הִנֵּה- אֶל יְהוָה-מַלְאַךְ וַיֵּרָא
 יָחֵל הַבָּטֶן וְהוּא- נְזִיר אֱלֹהִים יִהְיֶה הַנַּעַר מִן-כִּי רֹאשׁוֹ- עַליַעֲלֶה -הִנָּךְ הָרָה וְיֹלַדְתְּ בֵּן וּמוֹרָה לֹא

 ךָ וְכִבַּדְנוּךָיְיָבֹא דְבָר-כִּי מַלְאַךְ יְהוָה מִי שְׁמֶךָ- מָנוֹחַ אֶל וַיֹּאמֶר ... :מִיַּד פְּלִשְׁתִּים יִשְׂרָאֵל- אֶתלְהוֹשִׁיעַ

 ...ַ) בְּלַהַב הַמִּזְבֵּחיְהוָה- וַיַּעַל מַלְאַךְ ( ...: פֶלִאי-וְהוּא  לָמָּה זֶּה תִּשְׁאַל לִשְׁמִייְהוָה לוֹ מַלְאַךְ וַיֹּאמֶר :
 וַיֹּאמֶר : מַלְאַךְ יְהוָה הוּא- מָנוֹחַ כִּייָדַעאִשְׁתּוֹ אָז - מָנוֹחַ וְאֶל-יָסַף עוֹד מַלְאַךְ יְהוָה לְהֵרָאֹה אֶל- וְלֹא

  ב"כ-א"כ, )'כ(, ח"י-ז"י, 'ה, 'ג: ג"שופטים י"   אֱלֹהִים רָאִינוּ אִשְׁתּוֹ מוֹת נָמוּת כִּי- אֶלמָנוֹחַ
  ?ושאלהים אמר שאף אדם לא יכול לראות את פניו ולחיות, האם גם הם למדו שמלאך יהוה הוא אלהים(

  ) של ספר זה29בעמוד ', ה: 'מופיע גם בישעיהו ט" פלא"שם זה 

And the Messenger of the L-RD appeared to the woman and He said to her: 
‘See now, you are sterile and have not born a child, but you will conceive and bear a son.  
...because you will conceive and give birth to a son.  No razor may be used on his head, 

because the boy is to be a Nazarite, set apart to G-d from birth, and he will begin            
to deliver Israel from the hand of the Philistines.  Then Manoah inquired of the 

Messenger of the L-RD: ‘What is Your name, when Your word comes true, that 
we may honor You?’  And the Messenger of the L-RD replied to him: ‘Why do 
you ask this about My Name, being that it is Wonderful ?’[Then the 

Messenger of the L-RD ascended in the flame of the altar...]  When the Messenger of 
the L-RD did not show Himself again to Manoah and his wife, Manoah realized that   

it was the Messenger of the L-RD.  And Manoah said to his wife: ‘We will die 
because we have seen G-d!’   Judges 13:3,5,17,18,21,22 

(Had they also been taught that the Messenger of the L-RD is G-d;                                 
that G-d had said no one could see G-d’s Face and live? 

This special name ‘Wonderful’ is also in Isaiah, Chapter 9:5, on page 29 of this book.] 
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אז תמה המלך נבוכדנצר ויקם בבהלה ויען ויאמר לשריו הלא שלשה אנשים השלכנו "
ויען המלך : לתוך כבשן האש כשהם כפותים ויענו ויאמרו למלך נכון הדבר המלך 

חבלה - ואין בהם כלהמהלכים חפשים בתוך האשרואה אני ארבעה ויאמר והרי 
אז נגש נבוכדנצר אל פתח כבשן האש  : אלהים-בןומראה הרביעי כמראה 

הבוערת ויען ויאמר שדרך מישך ועבד נגו עבדי האל העליון צאו ובואו ויצאו אז שדרך 
ויתאספו האחשדרפנים המושלים הפחות ושרי המלך : מישך ועבד נגו מתוך האש 

ר ראשם לא נחרך מראה ויראו כי לא שלטה האש בגופם של האנשים האלה שע
  ויען נבוכדנצר ויאמר ברוך אלהי שדרך:מעיליהם לא השתנה וריח האש לא עבר בהם 
  ששלח אתמישך ועבד נגו 

  מלאכו
 ועברו על פקדת המלך והקריבו את גופם למען לא להציל את עבדיו אשר בטחו בו

  "יעבדו ולא ישתחוו לכל אל אחר אלא לאלהיהם בלבד
  )בתרגום לעברית( ח"כ- ד"כ: 'דניאל ג

 Then King Nebuchadnezzar leaped to his feet in amazement and asked his 
advisors: ‘Were there not three men that we tied up and threw into the fire?’ 

They replied: ‘Certainly, O King!’  He said: ‘Look, I see four men 
walking around in the fire, unbound and unharmed, 

and the fourth man looks like the son of G-d. 

Nebuchadnezzar then approached the opening of the blazing furnace and 
shouted: ‘Shadrach, Meshach and Abednego, servants of the Most High G-d, 

come out! Come here!’  So Shadrach, Meshach and Abednego came out      
of the fire, and the satraps, prefects, governors and royal advisors crowded 
around them.  They saw that the fire had not harmed their bodies, nor was    
a hair of their heads singed.  Their robes were not scorched, and there was 
no smell of fire on them.  Then Nebuchadnezzar said: ‘Praise be to the G-d 

of Shadrach, Meshach and Abednego, who has sent 
His Messenger 

and rescued His servants who trusted in Him, and defied the King’s 
command, and they were willing to give up their lives rather than serve       

or worship any god except their G-d!’ 
Daniel 3:24-28 
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  'ב: ח"תהלים קל "שִׁמְךָ אִמְרָתֶךָ-כָּל-הִגְדַּלְתָּ עַל-כִּי

…for You have exalted Your Word above all Your Name. 
Psalm 138:2 

  'ח: ב"ישעיהו מ   "אֶתֵּן-וּכְבוֹדִי לְאַחֵר לֹא שְׁמִי  הוּא יְהוָהאֲנִי"

 זֹאת לֹא מֵרֹאשׁ בַּסֵּתֶר דִּבַּרְתִּי-מְעוּ אֵלַי שִׁקִרְבוּ " :... אֶתֵּן-וּכְבוֹדִי לְאַחֵר לֹא"
  ו"ט, א"י: ח"ישעיהו מ   "וְרוּחוֹ אֲדֹנָי יְהוִה שְׁלָחַנִי שָׁם אָנִי וְעַתָּה הֱיוֹתָהּמֵעֵת 

I am the L-RD, My Name and My Glory I will not 
give to another!   Isaiah 42:8 

I will not give My Glory to another! 
Come near Me and listen to this: From the first, I have not spoken in secret.  At the time 

that it happens, I am there. And now the L-RD G-D has sent Me with His Spirit! 
Isaiah 48:11,16 

לטון ש :ועד עתיק יומין הגיע והובא לפניו  לבן אדם הדומה אחד עם ענני השמים בא
וכבוד ומלכות נתנו לו וכל העמים האמות והלשונות עבדו לו (את בן האדם הזה) 

"לא תכלה שלא יסור וממלכתו שלטון עולםשלטונו   
ד"י-ג"י: 'דניאל ז  

(עתיק היומין ובן האדם הנם פנים של אותו אלהים, משום שאלהים אמר בדברו שלעולם לא ייתן 
 את כבודו לאחר מלבדו!)

) לשרת או לסגוד, שמשמעותה, "ןחוּלְפְיִ" נובעת מהמילה הארמית "עבדו"המילה (  
ט"י: ג"במדבר כ " וְיִתְנֶחָם ... אִישׁ אֵל וִיכַזֵּבלֹא"  

ו"כ: 'בראשית א" בְּצַלְמֵנוּ כִּדְמוּתֵנוּ אָדָם נַעֲשֶׂה אֱלֹהִים וַיֹּאמֶר"  

One  like  Son of man coming with the clouds of heaven to                           

the Ancient of Days, and He (Son of man) was brought near before Him, 

and He was given Authority  and Glory and Power, that 

all peoples, nations and languages served Him (this Son of man)  
His Dominion is an Everlasting Dominion that will not 
pass away, and His Kingdom will never be destroyed! 

Daniel 7:13,14 
(The Ancient of Days and the Son of man are both Faces of the same G-d, 

for G-d said in His Word that He will never give His Glory to anyone but Himself!) 
[The Hebrew word " עבדו" comes from Aramaic "ִןחוּלְפְי"  meaning to serve or worship.] 
G-d is not a man, that He should lie, nor ... change His mind!  Numbers 23:19 

G-d had said: ‘Let Us make man in Our Image after Our Likeness.’  Genesis 1:26 
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 וּגְוִיָּתוֹ  :אוּפָזוּמָתְנָיו חֲגֻרִים בְּכֶתֶם   לָבוּשׁ בַּדִּיםאֶחָד-אִישׁ הִנֵּה וְוָאֵרֶאעֵינַי - אֶתוָאֶשָּׂא
וּזְרֹעֹתָיו וּמַרְגְּלֹתָיו כְּעֵין  כְּלַפִּידֵי אֵשׁוְעֵינָיו  בָרָק כְּמַרְאֵה ּפָנָיוו כְתַרְשִׁישׁ
 וַיֹּאמֶר... : חֲמֻדוֹת-לַי דָּנִיֵּאל אִישׁ אֵוַיֹּאמֶר  ... : וְקוֹל דְּבָרָיו כְּקוֹל הָמוֹן  קָלָלנְחֹשֶׁת
-  כִּייִקְרָה לְעַמְּךָ בְּאַחֲרִית הַיָּמִים- אֵת אֲשֶׁרלַהֲבִינְךָ וּבָאתִי ... : תִּירָא דָנִיֵּאל- אֵלַי אַל

 לְנֶגְדִּי הָעֹמֵד-לאֶ וָאֲדַבְּרָה וָאֹמְרָה  : ... וְנֶאֱלָמְתִּי,  פָנַי אַרְצָה נָתַתִּי ... : לַיָּמִיםחָזוֹןעוֹד 
- זֶה לְדַבֵּר עִםאֲדֹנִי יוּכַל עֶבֶד וְהֵיךְ  :בַּמַּרְאָה נֶהֶפְכוּ צִירַי עָלַי וְלֹא עָצַרְתִּי כֹּחַ אֲדֹנִי

   "בִי- בִּי כֹחַ וּנְשָׁמָה לֹא נִשְׁאֲרָה-יַעֲמָד- וַאֲנִי מֵעַתָּה לֹאזֶה אֲדֹנִי
  ז"י-ד"י, ב"י- א"י', ו-'ה: 'דניאל י

  )'ב- 'א: 'ח; ח"כ-ו"כ: 'ראה יחזקאל א? אדניולו קרא , דניאללפניו השתחווה , ו אדם אלהי זהמיה(

Then I lifted my eyes and I looked, and I see One Man being dressed in linens, 
with a belt of the finest gold of Uphaz around His waist.  His Body was like beryl, 

and His Face like the appearance of lightning! 
His Eyes were like Torches of Flame, and His Arms and Legs like the gleam of 

burnished bronze, and His Voice like the Voice of a Multitude. 
He said: ‘Daniel, man greatly beloved...’  ‘Do not be afraid, Daniel.  Now I have come 

to explain to you what will happen to your people in the future, 

for the vision is for a future time to come.’ 
I bowed with my face toward the ground and was speechless...  I said to the One 

standing before me: ‘I am overcome with anguish because of the vision, my L-rd, and  
I am helpless.  How can I, Your servant, talk with you, my L-rd?’ 

Daniel 10:5-6,11,12,14,15, 16, 17 
[Who was this divine Man, whom Daniel bowed before, and called L-rd? 

See Ezekiel 1:26-28; 8:1-2] 

 מַרְאֵהוּ מֵאִישׁ מִשְׁחַת-כֵּן  עָלֶיךָ רַבִּיםשָׁמְמוּ כַּאֲשֶׁר  :מְאֹדרוּם וְנִשָּׂא וְגָבַהּ יָ עַבְדִּי יַשְׂכִּיל הִנֵּה"

- וַאֲשֶׁר לֹא  רָאוּלָהֶםסֻפַּר - כִּי אֲשֶׁר לֹא יִקְפְּצוּ מְלָכִים פִּיהֶםעָלָיו   רַבִּיםגּוֹיִם יַזֶּה כֵּן וְתֹאֲרוֹ מִבְּנֵי אָדָם
  "וּהִתְבּוֹנָנשָׁמְעוּ 
  ו"ט-ג"י: ב"ישעיהו נ

See,  My Servant will act wisely; He will be raised and lifted up 

and highly exalted. Just as there were many who were appalled at Him ...     
His appearance was so disfigured beyond that of any man, and His form marred beyond 

human likeness... so shall He sprinkle many nations.  Because of Him,  
kings will shut their mouths.  For what they were not told, they will see, and what       

they have not heard, they will understand… 
Isaiah 52:13-15 
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  :...  יִשָׁיגֵּזַע מִחֹטֶר וְיָצָא) המשיח ("
 וַהֲרִיחוֹ:   וּגְבוּרָה רוּחַ דַּעַת וְיִרְאַת יְהוָהעֵצָהרוּחַ חָכְמָה וּבִינָה רוּחַ   עָלָיו רוּחַ יְהוָהוְנָחָה

 'ג-'א: א"ישעיהו י..." בְּיִרְאַת יְהוָה
[The Messiah]   A Shoot will come from the Branch of Jesse... 

The Spirit of the L-RD shall rest upon Him; 
the Spirit of Wisdom and Understanding, Spirit of Counsel and Power, the Spirit of 

Knowledge and the Fear of the L-RD.  His delight will be in the Fear of the L-RD… 
Isaiah 11:1-3 

וְעָשָׂה  וְהִשְׂכִּיל מֶלֶךְ יק וּמָלַךְצֶמַח צַדִּ וַהֲקִמֹתִי לְדָוִדיְהוָה - יָמִים בָּאִים נְאֻםהִנֵּה"
  יִקְרְאוֹ-שְּׁמוֹ אֲשֶׁר-וְזֶה לָבֶטַח תִּוָּשַׁע יְהוּדָה וְיִשְׂרָאֵל יִשְׁכֹּן בְּיָמָיו  : בָּאָרֶץמִשְׁפָּט וּצְדָקָה

  "יְהוָה צִדְקֵנוּ
  )ח"י-ד"י: ג"ל ('ו- 'ה: ג"ירמיהו כ

Days are coming, declares the L-RD, when I will raise up to David a Righteous 
Branch.  A King will Reign, and He will be Wise and do Justice and 

Righteousness in the land.  In His days Judah will be saved and Israel will live safely. 
And this is His name that He will be called: 

‘The L-RD our Righteousness. 
Jeremiah 23:5,6 (33:14-18) 

 אֵלָיו וְאָמַרְתָּ  :הַכֹּהֵן הַגָּדוֹל יְהוֹצָדָק-בֶּןיְהוֹשֻׁעַ וְשַׂמְתָּ בְּרֹאשׁ עֲטָרוֹת וְזָהָב וְעָשִׂיתָ -  כֶסֶףוְלָקַחְתָּ"

  :הֵיכַל יְהוָה-וּבָנָה אֶת יִצְמָח וּמִתַּחְתָּיו  שְׁמוֹאִישׁ צֶמַח-לֵאמֹר כֹּה אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת לֵאמֹר הִנֵּה

 שָׁלוֹםוַעֲצַת  כִּסְאו-כִּסְאוֹ וְהָיָה כֹהֵן עַל-עַלוְיָשַׁב וּמָשַׁל  יִשָּׂא הוֹד-הֵיכַל יְהוָה וְהוּא- יִבְנֶה אֶתאוְהוּ

  )'ח: 'ראה ג (ג"י- א"י: 'זכריה ו   "שְׁנֵיהֶם תִּהְיֶה בֵּין

Take silver and gold and make Crowns and put on the head of Yehoshua 
(Joshua), the son of Yehozadok, the High Priest.  And you tell him 

and say this to him: Thus says the L-RD of Hosts: Behold the Man whose name is 

the Branch, and He will branch out from His place, and He will build the 
Temple of the L-RD.  He will build the Temple of the L-RD, and He will be clothed 

with Majesty (bear the Glory), and He will sit and He will rule on His Throne.  

And He will be a Priest on His Throne. And the counsel of  Peace  shall be         

between the two of Them!’   Zechariah 6:11-13 (see 3:8) 
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  שְׁמִי יֵדַע עַמִּי לָכֵן
  : הִנֵּנִי הַמְדַבֵּר הוּא-אֲנִי-  כִּיבַּיּוֹם הַהוּאלָכֵן 

  יְשׁוּעָהמַשְׁמִיעַ   טוֹבמְבַשֵּׂר שָׁלוֹם מַשְׁמִיעַ מְבַשֵּׂרהֶהָרִים רַגְלֵי -נָּאווּ עַל-מַה
  "מָלַךְ אֱלֹהָיִךְאֹמֵר לְצִיּוֹן 

  'ז- 'ו: ב"ישעיהו נ

‘Therefore My people will know My Name; 

therefore in that day they will know that it is I who foretold it.  Yes, it is I!’ 

How beautiful on the mountains are the feet of one bringing Good News, 

one proclaiming Peace, one bringing Good News, 

one proclaiming  Salvation  (Yeshuah) 
one saying to Zion:  ‘Your G-d Reigns!’  Isaiah 52:6,7 

  "הוּא בָשָׂריָדוֹן רוּחִי בָאָדָם לְעֹלָם בְּשַׁגַּם - יְהוָה לֹאוַיֹּאמֶר"
  'ג: 'בראשית ו

Then the L-RD said: ‘My Spirit will not contend with man forever,            
for he indeed is flesh.’ 

Genesis 6:3 

הַדָּם - נַפְשֹׁתֵיכֶם כִּי- עַללְכַפֵּרהַמִּזְבֵּחַ - לָכֶם עַל הִוא וַאֲנִי נְתַתִּיובַּדָּם נֶפֶשׁ הַבָּשָׂר כִּי"
  א"י: ז"ויקרא י "הוּא בַּנֶּפֶשׁ יְכַפֵּר

For the life of the flesh is in the blood, 
and I have given it to you to make Atonement for yourselves on the altar (for your sins);  

for the blood makes Atonement 

for the life! 
Leviticus 17:11 

  " לְצָרָיו וְכִפֶּר אַדְמָתוֹ עַמּוֹיָשִׁיב וְנָקָם עֲבָדָיו יִקּוֹם- גוֹיִם עַמּוֹ כִּי דַםהַרְנִינוּ"
  ג"מ: ב"דברים ל

Rejoice O nations, with His people, for He will avenge the blood of        
His servants; He will take vengeance on His enemies, and make Atonement 

for His land and His people.   Deuteronomy 32:43 
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  " יוּמָתוּבְּחֶטְאוֹאִישׁ אָבוֹת -יוּמְתוּ עַל-בָּנִים וּבָנִים לֹא- יוּמְתוּ אָבוֹת עַל-לֹא"

  ז"ט: ד"דברים כ

Fathers shall not be put to death for their children, nor children for their fathers; 
each shall die for his own sin! 

Deuteronomy 24:16 
צִדְקַת הַצַּדִּיק עָלָיו   בַּעֲוֹן הַבֵּןיִשָּׂאיִשָּׂא בַּעֲוֹן הָאָב וְאָב לֹא - בֵּן לֹא הַחֹטֵאת הִיא תָמוּתהַנֶּפֶשׁ"

חֻקוֹתַי וְעָשָׂה -כָּל- אֶתחַטֹּאתָו אֲשֶׁר עָשָׂה וְשָׁמַר -  כִּי יָשׁוּב מִכָּלוְהָרָשָׁע : תִּהְיֶה וְרִשְׁעַת ָרָשָׁע עָלָיו תִּהְיֶה
  ... :עָשָׂה יִחְיֶה- אֲשֶׁרבְּצִדְקָתוֹפְּשָׁעָיו אֲשֶׁר עָשָׂה לֹא יִזָּכְרוּ לוֹ -כָּל  :חָיֹה יִחְיֶה לֹא יָמוּת מִשְׁפָּט וּצְדָקָה

יִהְיֶה -פִּשְׁעֵיכֶם וְלֹא-מִכָּלשׁוּבוּ וְהָשִׁיבוּ  נְאֻם אֲדֹנָי יְהוִה  יִשְׂרָאֵלבֵּית אֶשְׁפֹּט אֶתְכֶם  אִישׁ כִּדְרָכָיולָכֵן...
   בָּםפְּשַׁעְתֶּםפִּשְׁעֵיכֶם אֲשֶׁר -כָּל- מֵעֲלֵיכֶם אֶתהַשְׁלִיכוּ  :לָכֶם לְמִכְשׁוֹל עָוֹן

   נְאֻם אֲדֹנָי יְהוִההַמֵּת לֹא אֶחְפֹּץ בְּמוֹת כִּי  : בֵּית יִשְׂרָאֵלתָמֻתוּה וַעֲשׂוּ לָכֶם לֵב חָדָשׁ וְרוּחַ חֲדָשָׁה וְלָמָּ
  "וְהָשִׁיבוּ וִחְיוּ

  ב"ל-'ל, ב"כ-'כ: ח"יחזקאל י

!The soul who sins is the one who will die 
The son will not share the guilt of the father, nor will the father share the guilt of the son. 
 The righteousness of the righteous man will be credited to him, and the wickedness of 

the wicked will be charged against him.  But if a wicked man turns away from all the sins 
he has committed and keeps all My decrees and does what is just and right, he will surely 

live; he will not die.  None of the offenses he has committed will be remembered     
against him.  Because of the righteous things he has done, he will live. 

declares , s wayseach one according to hi, I will judge you, O house of Israel, Therefore
the Sovereign L-RD.  Repent!  Turn away from all your offenses; then sin will not be 

your downfall.  Rid yourself of all the offenses your have committed, and get a new 
heart and a new spirit.  Why will you die, O house of Israel?  For I take no pleasure     

in the death of anyone, declares the Sovereign L-RD.  Repent and Live! 
Ezekiel 18:20-22,30-32 

אֵין   סָר יַחְדָּו נֶאֱלָחוּהַכֹּל : אֱלֹהִים-אֶת  הֲיֵשׁ מַשְׂכִּיל דֹּרֵשׁלִרְאוֹת אָדָם-בְּנֵי- עַלהִשְׁקִיף מִשָּׁמַיִם יְהוָה"
  "אֶחָד-אֵין גַּם טוֹב-עֹשֵׂה

  'ג- 'ב: ד"תהלים י

The L-RD looks down from heaven on the sons of men to see if there are any              
who understand, any who seek G-d.  All have turned aside, they have together        

become corrupt;  there is no one who does good, not even one! 
Psalm 14:2,3 

  "לָנוּ-מִי אֶשְׁלַח וּמִי יֵלֶךְ-קוֹל אֲדֹנָי אֹמֵר אֶת-  אֶתוָאֶשְׁמַע"
  'ח: 'ישעיהו ו

Then I heard the voice of the L-rd saying: Whom shall I send,                   

and who will go  for Us? 
Isaiah 6:8 
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  בְשִׁמְךָקוֹרֵא- וְאֵין : וַעֲוֹנֵנוּ כָּרוּחַ יִשָּׂאֻנוּ כֻּלָּנוּ כֶּעָלֶה וַנָּבֶל צִדְקֹתֵינוּ- כַטָּמֵא כֻּלָּנוּ וּכְבֶגֶד עִדִּים כָּלוַנְּהִי"
- כַטָּמֵא כֻּלָּנוּ וּכְבֶגֶד עִדִּים כָּלוַנְּהִי עֲוֹנֵנוּ- וַתְּמוּגֵנוּ בְּיַדמִמֶּנּוּהִסְתַּרְתָּ פָנֶיךָ -מִתְעוֹרֵר לְהַחֲזִיק בָּךְ כִּי

הִסְתַּרְתָּ -  מִתְעוֹרֵר לְהַחֲזִיק בָּךְ כִּיקוֹרֵא בְשִׁמְךָ- וְאֵין  : כֻּלָּנוּ וַעֲוֹנֵנוּ כָּרוּחַ יִשָּׂאֻנוּכֶּעָלֶהצִדְקֹתֵינוּ וַנָּבֶל 
  'ו-'ה: ד"ישעיהו ס  "עֲוֹנֵנוּ-בְּיַד וַתְּמוּגֵנוּ מִמֶּנּוּפָנֶיךָ 

All of us have become like one who is unclean, and all our righteous acts are like 
filthy rags.  We all shrivel up like a leaf, and like the wind our sins sweep us away.  No 
one calls on Your Name, or strives to lay hold of You; for You have hidden Your Face 

from us, and made us waste away because of our sins. Isaiah 64:5-6 

הָיוּ  עֲוֹנֹתֵיכֶם- אִםכִּי  :עַכָבְדָה אָזְנוֹ מִשְּׁמוֹ- וְלֹא מֵהוֹשִׁיעַיְהוָה-יַדקָצְרָה -  לֹאהֵן"
   :...מִשְּׁמוֹעַ הִסְתִּירוּ פָנִים מִכֶּם וְחַטֹּאותֵיכֶם אֱלֹהֵיכֶםמַבְדִּלִים בֵּינֵכֶם לְבֵין 

  ..."אֵין אִישׁ-כִּי וַיַּרְא  :אֵין מִשְׁפָּט-  וַיֵּרַע בְּעֵינָיו כִּייְהוָהוַיַּרְא 
  ז"ט-ו"ט, 'ב- 'א: ט"ישעיהו נ

Surely the Arm of the L-RD is not to short to save, nor His ear 
too dull to hear.  But your iniquities  have separated you from your G-d; 

your sins have hidden His Face from you, so that He will not hear. 
The L-RD looked and was displeased that there was no justice.                                        
And He saw that there was no one... Isaiah 59:1,2,15,16 

    ... :תִּשְׁמָעוּןאֵלָיו  אֱלֹהֶיךָ  לְךָ יְהוָהיָקִים מִקִּרְבְּךָ מֵאַחֶיךָ כָּמֹנִי נָבִיא"

 וְהָיָה  :אֲשֶׁר אֲצַוֶּנּוּ-  אֲלֵיהֶם אֵת כָּלוְדִבֶּר וְנָתַתִּי דְבָרַי בְּפִיו מִקֶּרֶב אֲחֵיהֶם כָּמוֹךָ אָקִים לָהֶם נָבִיא
  בִּשְׁמִייְדַבֵּר דְּבָרַי אֲשֶׁר -יִשְׁמַע אֶל- הָאִישׁ אֲשֶׁר לֹא

 ט"י-ח"י, ו"ט: ח"דברים י  "אָנֹכִי אֶדְרֹשׁ מֵעִמּוֹ

The L-RD your G-d will raise up for you a Prophet like me      
from among your brothers.  You must listen to Him! 

I will raise up for them a Prophet like you from among their brothers; I will 
put My Words in His mouth, and He will tell them everything I command Him.       
If anyone does not listen to My Words that He speaks in My Name, 

Myself will call him to account! Deuteronomy 18:15,18,19 

   :וְחַטֹּאתֶיךָ לֹא אֶזְכֹּר לְמַעֲנִי שָׁעֶיךָמֹחֶה פְ  אָנֹכִי הוּאאָנֹכִי"
  "כִּי גְאַלְתִּיךָ  אֵלַישׁוּבָה... 

  ב"כ: ד"מ; ה"כ: ג"ישעיהו מ

I, even I, am He who blots out your transgressions for My own sake,   
and remembers your sins no more. Return to Me, for I Redeemed you. 

Isaiah 43:25; 44:22 
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   : חָסֶדמְשַׁכְתִּיךְכֵּן - עַלוְאַהֲבַת עוֹלָם אֲהַבְתִּיךְ  יְהוָה נִרְאָה לִימֵרָחוֹק"
  ... : יָמוּת ֹאִישׁ בַּעֲוֹנו- אִםכִּי ...

 בְּרִית חֲדָשָׁה בֵּית יְהוּדָה-וְאֶתבֵּית יִשְׂרָאֵל -וְכָרַתִּי אֶת יְהוָה- יָמִים בָּאִים נְאֻםהִנֵּה
- הֵמָּה הֵפֵרוּ אֶת-אֲשֶׁר מִצְרָיִםאֲבוֹתָם בְּיוֹם הֶחֱזִיקִי בְיָדָם לְהוֹצִיאָם מֵאֶרֶץ -  כָּרַתִּי אֶתאֲשֶׁרכַבְּרִית  לֹא :

בֵּית יִשְׂרָאֵל אַחֲרֵי הַיָּמִים הָהֵם -אֶת אֲשֶׁר אֶכְרֹת זֹאת הַבְּרִית כִּי  :יְהוָה- נְאֻם בָםוְאָנֹכִי בָּעַלְתִּי  בְּרִיתִי
  יְהוָה-אֻםנְ

   בְּקִרְבָּםתּוֹרָתִי-אֶתנָתַתִּי 
  לִבָּם אֶכְתְּבֶנָּה-וְעַל

דְּעוּ אָחִיו לֵאמֹר - רֵעֵהוּ וְאִישׁ אֶת- עוֹד אִישׁ אֶתיְלַמְּדוּ וְלֹא  :לִי לְעָם- וְהֵמָּה יִהְיוּלֵאלֹהִיםוְהָיִיתִי לָהֶם 
- וּלְחַטָּאתָם לֹא אֶזְכָּרכִּי אֶסְלַח לַעֲוֹנָם  יְהוָה-נְאֻם גְּדוֹלָם-עַדלְמִקְּטַנָּם וְ כוּלָּם יֵדְעוּ אוֹתִי-כִּי יְהוָה-אֶת

   :...עוֹד
 לָהֶם וְכָרַתִּי  :לְטוֹב לָהֶם וְלִבְנֵיהֶם אַחֲרֵיהֶם הַיָּמִים-כָּל לְיִרְאָה אוֹתִי לֵב אֶחָד וְדֶרֶךְ אֶחָד לָהֶם וְנָתַתִּי

  בְּרִית עוֹלָם
  ..."אוֹתָם לְהֵיטִיבִי חֲרֵיהֶםאָשׁוּב מֵאַ-לֹאאֲשֶׁר 

  'מ-ט"ל, ד"ל- 'ל, ט"כ', ב: א"ירמיהו ל

The L-RD appeared to me in the past, saying: ‘I have Loved you with          
an Everlasting Love, for I have drawn you with Loving Kindness.’ 
…because everyone will die for his own sin;…‘The time is coming,’ declares the 

L-RD, ‘when I will make  a New Covenant with the house of Israel 
and with the house of Judah.  It will not be like the Covenant I made with their 
fathers when I took them by the hand to lead them out of Egypt, because they broke      

My Covenant, though I was a Husband to them.’ declares the L-RD.  ‘This is            
the Covenant I will make with the house of Israel after that time,’ declares the L-RD. 

‘I will put My Torah in their minds  
and write it on their hearts. 

I will be their G-d, and they will be My people.  No longer will a man teach his neighbor, 
or a man his brother, saying: ‘Know the L-RD!’, because they will all know Me, 

from the least of them to the greatest,’ declares the L-RD. ‘For I will forgive           
their wickedness and I will remember their sins no more.’ 

And I will give to them a single Heart and a single Way, so that they may fear 
Me all their days, for their own good and for the good of their children after them. 

And I will make an Everlasting Covenant with them,           
that I will never stop doing good to them ... 

Jeremiah 31:2, 29, 30-34; 32:39,40 
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  "וֹלַעֲשֹׂתדְּבָרִי -שֹׁקֵד אֲנִי עַל- יְהוָה אֵלַי הֵיטַבְתָּ לִרְאוֹת כִּיוַיֹּאמֶר"
  ב"י: 'ירמיהו א

The L-RD said: ...I am watching over My Word to fulfill It! 
Jeremiah 1:12 

 עֲלֵיכֶם וְזָרַקְתִּי  :אַדְמַתְכֶם- אֶתְכֶם אֶלוְהֵבֵאתִיהָאֲרָצוֹת - וְקִבַּצְתִּי אֶתְכֶם מִכָּל הַגּוֹיִם- אֶתְכֶם מִןוְלָקַחְתִּי"
וְרוּחַ  לֵב חָדָשׁ לָכֶם נָתַתִּיוְ  :אֲטַהֵר אֶתְכֶםגִּלּוּלֵיכֶם - וּמִכָּלמִכֹּל טֻמְאוֹתֵיכֶם  מַיִם טְהוֹרִים וּטְהַרְתֶּם

   אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶםחֲדָשָׁה
   : מִבְּשַׂרְכֶם וְנָתַתִּי לָכֶם לֵב בָּשָׂרהָאֶבֶןלֵב - וַהֲסִרֹתִי אֶת

  אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם רוּחִי-וְאֶת
   : תִּשְׁמְרוּ וַעֲשִׂיתֶםוּמִשְׁפָּטַיבְּחֻקַּי תֵּלֵכוּ - וְעָשִׂיתִי אֵת אֲשֶׁר

   אֲשֶׁר נָתַתִּי לַאֲבֹתֵיכֶםבָּאָרֶץ שַׁבְתֶּםוִי
  " לָכֶם לֵאלֹהִיםאֶהְיֶהוִהְיִיתֶם לִי לְעָם וְאָנֹכִי 
  ח"כ-ד"כ: ו"יחזקאל ל

For I will take you out of the nations.  I will gather you from all of the countries,          
and bring you back into your own land.  And I will sprinkle clean water on you, and  
you will be clean; I will cleanse you from all your impurities and from all your idols. 
I will give you a new heart and put a new spirit in you.  I will remove from you 

your heart of stone and give you a heart of flesh.  And I will put My Spirit   
in you and move you to follow My decrees and be careful to keep My laws.  You will 
live in the land I gave your forefathers; you will be My people, and I will be your G-d. 

Ezekiel 36:24-28 

   :הָעַמִּים- מִכָּל אַתֶּם הַמְעַט- כִּי וַיִּבְחַר בָּכֶם בָּכֶםהָעַמִּים חָשַׁק יְהוָה -  מֵרֻבְּכֶם מִכָּללֹא"

הוֹצִיא יְהוָה אֶתְכֶם בְּיָד   נִשְׁבַּע לַאֲבֹתֵיכֶםאֲשֶׁרהַשְּׁבֻעָה - וּמִשָּׁמְרוֹ אֶת מֵאַהֲבַת יְהוָה אֶתְכֶם כִּי
 הַנֶּאֱמָןהָאֵל  יְהוָה אֱלֹהֶיךָ הוּא הָאֱלֹהִים-  כִּיוְיָדַעְתָּ  :מִצְרָיִם-מִיַּד פַּרְעֹה מֶלֶךְ ית עֲבָדִים מִבֵּוַיִּפְדְּךָחֲזָקָה 

  " דּוֹרלְאֶלֶף וּלְשֹׁמְרֵי מִצְוֹתָו שֹׁמֵר הַבְּרִית וְהַחֶסֶד לְאֹהֲבָיו
  'ט- 'ז: 'דברים ז

The L-RD did not set His affection on you and choose you because you were more 
numerous than other peoples, for you were the fewest of all peoples.  But it was 

because the L-RD loved you and kept the oath He swore to your forefathers 
that He brought you out with a Mighty Hand and redeemed you from the land of slavery, from the power 

of Pharaoh, King of Egypt.  Know therefore that the L-RD your G-d is G-d; He is the faithful G-d, 

keeping His Covenant of Love to a thousand generations of  
those who love Him, and keep His commands 

Deuteronomy 7: 7-9. 
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  יַעַן מָשַׁח יְהוָה אֹתִי לְבַשֵּׂר עֲנָוִים  אֲדֹנָי יְהוִה עָלָירוּחַ"

   :קוֹחַ- פְּקַחוְלַאֲסוּרִיםלֵב לִקְרֹא לִשְׁבוּיִם דְּרוֹר -לַחֲבֹשׁ לְנִשְׁבְּרֵי שְׁלָחַנִי

   :אֲבֵלִים-לְנַחֵם כָּל וְיוֹם נָקָם לֵאלֹהֵינוּ לַיהוָה רָצוֹן-שְׁנַת לִקְרֹא

   תַּחַת אֵבֶלשָׂשׂוֹן שֶׁמֶן תַּחַת אֵפֶר לָתֵת לָהֶם פְּאֵראֲבֵלֵי צִיּוֹן  לַלָשׂוּם

  " מַטַּע יְהוָה לְהִתְפָּאֵראֵילֵי הַצֶּדֶק לָהֶם תַּחַת רוּחַ כֵּהָה וְקֹרָא מַעֲטֵה תְהִלָּה

  'ג-'א: א"ישעיהו ס

The Spirit of the L-RD G-D is on Me, 
because the L-RD has anointed Me to preach Good News 

to the poor.  He has sent Me to bind up the brokenhearted,    
to proclaim freedom for the captives, and the release for those 
who are prisoners.  To Proclaim the year of the L-RD’s favor, 
and the Day of Vengeance of our G-d.  To comfort all who 

mourn.  To provide for those who grieve in Zion.  To bestow     
on them beauty instead of ashes, gladness instead of mourning, 
the garment of praise, instead of the spirit of despair.  And they 

will be called oaks of Righteousness, a planting of the L-RD,      
to display His splendor! 

Isaiah 61:1-3 

  :... מוֹשִׁיעֶךיִשְׂרָאֵל אֲנִי יְהוָה אֱלֹהֶיךָ קְדוֹשׁ כִּי"

  אֲהַבְתִּיךָ וַאֲנִי נִכְבַּדְתָּ בְעֵינַי יָקַרְתָּ מֵאֲשֶׁר
  "וְאֶתֵּן אָדָם תַּחְתֶּיךָ וּלְאֻמִּים תַּחַת נַפְשֶׁךָ

 'ד-'ג: ג"ישעיהו מ

For I am the L-RD, your G-D, the Holy One of Israel, your Savior... 

Since you are precious and honored in My eyes, 

and I love you, 
then I will give men in exchange for you,                                                             

and people in exchange for your life. 
Isaiah 43:3,4 
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 לֹא  : לַגּוֹיִם יוֹצִיאמִשְׁפָּט רוּחִי עָלָיורָצְתָה נַפְשִׁי נָתַתִּי בְּחִירִי בּוֹ -אֶתְמָךְעַבְדִּי  הֵן"
  :... יַשְׁמִיעַ בַּחוּץ קוֹלוֹ-וְלֹאיִצְעַק וְלֹא יִשָּׂא 

  :...  אִיִּים יְיַחֵלוּוּלְתוֹרָתוֹ יָשִׂים בָּאָרֶץ מִשְׁפָּט- יִכְהֶה וְלֹא יָרוּץ עַדלֹא
 לִפְקֹחַ : לְאוֹר גּוֹיִם  עָםלִבְרִית וְאֶתֶּנְךָ וְאֶצָּרְךָ וְאַחְזֵק בְּיָדֶךָ קְרָאתִיךָ בְצֶדֶק יְהוָה אֲנִי

  " חֹשֶׁךְיֹשְׁבֵיעֵינַיִם עִוְרוֹת לְהוֹצִיא מִמַּסְגֵּר אַסִּיר מִבֵּית כֶּלֶא 
  'ז-'ו', ד, 'ב-'א: ב"ישעיהו מ

Here is My Servant whom I uphold, My Chosen One, in whom I delight. 
I will put My Spirit on Him, and He will bring Justice to the nations.                

He will not shout or cry out, or raise His voice in the streets. 
He will not falter or be discouraged till He establishes Justice on the earth.               

And in His Torah the islands will hope. 
I, the L-RD, have called You in Righteousness; I will take hold of Your Hand, and  

I will keep You and I will make You to be a Covenant for the people, 
and a Light for the Gentiles, to open blind eyes, to free captives        

from prison, and those who sit in darkness in the dungeon house. 
Isaiah 42:1-2, 4, 6,7 

 הוְאֶכָּבֵד בְּעֵינֵי יְהוָ א יֵאָסֵף לֹוְיִשְׂרָאֵללְשׁוֹבֵב יַעֲקֹב אֵלָיו  לְעֶבֶד לוֹ מִבֶּטֶן יוֹצְרִי  אָמַר יְהוָהוְעַתָּה"

 רֵי יִשְׂרָאֵל לְהָשִׁיביוּנְצ שִׁבְטֵי יַעֲקֹב-אֶתלְהָקִים  לִי עֶבֶד מִהְיוֹתְךָ נָקֵל וַיֹּאמֶר  :עֻזִּיוֵאלֹהַי הָיָה 

 יְהוָה גֹּאֵל יִשְׂרָאֵל קְדוֹשׁוֹ- אָמַרכֹּה : קְצֵה הָאָרֶץ- גּוֹיִם לִהְיוֹת יְשׁוּעָתִי עַדאוֹרלְוּנְתַתִּיךָ 

קְדֹשׁ  יְהוָה אֲשֶׁר נֶאֱמָןלְמַעַן  וְיִשְׁתַּחֲווּוָקָמוּ שָׂרִים  יִרְאוּ מְלָכִים  מֹשְׁלִיםלְעֶבֶד  גּוֹילִמְתָעֵב נֶפֶשׁ-לִבְזֹה
  " וַיִּבְחָרֶךָ יִשְׂרָאֵל

  'ז-'ה: ט"ישעיהו מ

And now says the L-RD, He who formed Me in the womb to be His Servant, 
to bring Jacob back to Him and gather Israel to Himself, for I am honored in the eyes 
of the L-RD My G-D, He is My Strength.  And He says: It is too small a thing for You 

to be My Servant to restore the tribes of Jacob, and to bring back the 

ones I have kept of Israel.  I will also make You a Light for the 
Gentiles, to bring My Salvation to the ends of the earth. 

This says the L-RD, the Redeemer and the Holy One of Israel, to Him who was 

despised and abhorred by the nation, to the Servant of ones ruling, kings will see 

You, and they will rise up; princes will also bow down because of  the L-RD        
who is Faithful, the Holy One of Israel, who has chosen You. 

Isaiah 49:5,6,7 
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  ו"ט: 'בראשית ג  "עָקֵב תְּשׁוּפֶנּוּ  וְאַתָּה)השטן (רֹאשׁ יְשׁוּפְךָ) המשיח( הוּא"

He (Messiah) will crush (Satan’s) head, and you will strike (His) heel. Genesis 3:15 

  "בְּקֹלִישָׁמַעְתָּ ) אברהם(כֹּל גּוֹיֵי הָאָרֶץ עֵקֶב אֲשֶׁר ) המשיח( בְזַרְעֲךָ וְהִתְבָּרְכוּ"

  )ד"י: ח"כ' ;ד: ו"כ'; ג: ב"י (ח"י: ב"בראשית כ

In your seed [the Messiah] all the nations of the earth shall be blessed, because you 
(Abraham) have obeyed My voice. Genesis 22:18 (Genesis 12:3; 26:4;28:14) 

  " מֵיְהוָה דָּבָרהֲיִפָּלֵא...: שָׂרָה אִשְׁתְּךָ יֹלֶדֶת לְךָ בֵּן אֲבָל )לאברהם ( אֱלֹהִיםוַיֹּאמֶר"
 ד"י: ח"י; ט"י: ז"בראשית י

And G-d said (to Abraham)  ‘yes, but your wife Sarah shall bear you a son...’ 

‘Is anything too hard for the L-RD?’ Genesis 17:19; 18:14 

   אַבְרָהָם וַיֹּאמֶר : לְעֹלָה,  וְאַיֵּה הַשֶּׂה... אַבְרָהָם - יִצְחָק אֶלוַיֹּאמֶר"

  'ח-'ז: ב"אשית כבר  "בְּנִי  לְעֹלָהלּוֹ הַשֶּׂה-אֱלֹהִים יִרְאֶה

And Isaac spoke to Abraham... : Where is the lamb for the burnt offering?  And   

Abraham answered: ‘G-d will provide Himself the Lamb             
for the burnt offering, my son.  Genesis 22:7, 8 

  ט"י, ז"י: ד"במדבר כ  ..." מִיַּעֲקֹב  וְיֵרְדְּ...מִיִּשְׂרָאֵל שֵׁבֶט וְקָם  דָּרַךְ כּוֹכָב מִיַּעֲקֹב..."

A Star will come out of Jacob, and a Scepter will rise from Israel...                          
Out of Jacob One shall have Dominion... Numbers 24:17,19 

: 'ראה ישעיהו ח( לְרֹאשׁ פִּנָּההָיְתָה  מָאֲסוּ הַבּוֹנִים אֶבֶן  :ישׁוּעָהלִי לִ-עֲנִיתָנִי וַתְּהִי כִּי  אוֹדְךָ"
 נָגִילָההַיּוֹם עָשָׂה יְהוָה - זֶה  :בְּעֵינֵינוּ יְהוָה הָיְתָה זֹּאת הִיא נִפְלָאת מֵאֵת  :)ז"ט: ח"כ, ו"ט- ג"י

 הוֹדוּ :  יְהוָהמִבֵּית בֵּרַכְנוּכֶם א בְּשֵׁם יְהוָה הַבָּבָּרוּךְ  :...  נָּאהוֹשִׁיעָה יְהוָה אָנָּא ֹ :וְנִשְׂמְחָה בו
  ט"כ, ו"כ-א"כ: ח"תהלים קי  "טוֹב כִּי לְעוֹלָם חַסְדּוֹ-כִּי לַיהוָה

I will give thanks, for You answered me and (You) became my Salvation 
(Yeshuah)! The Stone which the builders rejected has 

become the Head Stone of the Corner. [read Isaiah 8:13-15; 
28:16] The L-RD has done this, and it is marvelous in our eyes.  This is the Day 

that the L-RD has made; let us rejoice and be glad in it. O L-RD, Save now...! 
‘Blessed is He who comes in the name of the L-RD!’     

We bless you from the House of the L-RD. Give thanks to the L-RD, For 
He is Good; for His Love endures forever!  Psalm 118:21-26,29 
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  צָר) ולֹ( אצָרָתָם לֹ-בְּכָל:  לְמוֹשִׁיעַוַיְהִי לָהֶם "
  "הוֹשִׁיעָם פָּנָיווּמַלְאַךְ 

  'ט-'ח: ג"ישעיהו ס

... so He became their Savior. 
In all their distress, He too was Distressed, 

and the Messenger of His Presence Saved them! 
Isaiah 63:8,9 

  ... : אֵדָעוְדַעַת קְדֹשִׁיםתִּי חָכְמָה לָמַדְ-וְלֹא"

  " כִּי תֵדָעבְּנו-שֶּׁם-וּמַה שְּׁמוֹ-מַה
  'ד-'ג: 'משלי ל

I have not learned wisdom nor have knowledge of the Holy One... 

What is His name and what is His Son’s name, if you know? 
Proverbs 30:3,4 

  "עִמָּנוּ אֵלשְׁמוֹ  וְקָרָאת בֵּן וְיֹלֶדֶת הָרָה הָעַלְמָההִנֵּה  אוֹת  הוּא לָכֶםיאֲדֹנָ יִתֵּן לָכֵן"
  ד"י: 'ישעיהו ז

Therefore the L-RD Himself will give you a sign; the virgin with Child, and        

one bearing Son, and she will call His name Immanu el (G-d with us). 
Isaiah 7:14 

  פֶּלֶא יוֹעֵץ שְׁמוֹ וַיִּקְרָא שִׁכְמו-וַתְּהִי הַמִּשְׂרָה עַל לָנוּ-נִתַּן בֵּן לָנוּ-יֻלַּד יֶלֶד-כִּי"

 קֵץ- הַמִּשְׂרָה וּלְשָׁלוֹם אֵין)רְבֵּהמַלְ(רְבֵּה םַלְ : שָׁלוֹם- שַׂרעַד-אֲבִי אֵל גִּבּוֹר
  עוֹלָם- וְעַדמֵעַתָּהין אֹתָהּ וּלְסַעֲדָהּ בְּמִשְׁפָּט וּבִצְדָקָה  לְהָכִמַמְלַכְתּוֹ-וְעַלכִּסֵּא דָוִד -עַל

  "זֹּאת-קִנְאַת יְהוָה צְבָאוֹת תַּעֲשֶׂה
  'ו-'ה: 'ישעיהו ט

Because a Child is born,  a Son is given.  And the 
Government is upon His shoulder, and He will call His 

name: Wonderful Counselor, G-d the Mighty,        
Father Everlasting, Prince of Peace.                       

Of the increase of Government and Peace no end,    
on the Throne of David and over His Kingdom, to establish and        
uphold her with justice and righteousness, from now and forever.                          

The zeal of the L-rd of Hosts will accomplish this! 
Isaiah 9:5,6 
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  מוֹשֵׁל בְּיִשְׂרָאֵל לִהְיוֹת יֵצֵאלִי מִמְּךָ  צָעִיר לִהְיוֹת בְּאַלְפֵי יְהוּדָה אֶפְרָתָה לֶחֶם-בֵּית וְאַתָּה"
בְּנֵי - עַליְשׁוּבוּןעֵת יוֹלֵדָה יָלָדָה וְיֶתֶר אֶחָיו - יִתְּנֵם עַדלָכֵן  :וּמוֹצָאֹתָיו מִקֶּדֶם מִימֵי עוֹלָם

יִגְדַּל עַתָּה -כִּי וְיָשָׁבוּ שֵׁם יְהוָה אֱלֹהָיו בִּגְאוֹן  יְהוָהבְּעֹזעָה וְרָ וְעָמַד  :יִשְׂרָאֵל
  "... זֶה שָׁלוֹםוְהָיָה:  אָרֶץ-אַפְסֵי-עַד

  'ד-'א: 'מיכה ה

But you Bethlehem Ephrathah, though you are small among the clans of Judah, 

out of you will come One for Me who will be Ruler over Israel, whose 
origins are from of old, from ancient times.  Therefore Israel will be abandoned       

until the time when she who is in labor gives birth, and the rest of His brothers return     
to the people of Israel.  And He will Stand and He will Shepherd         
in the Strength of the L-RD, in the Majesty of the name 
of the L-RD, His G-d.  And they will live, for then He will be Great         

to the ends of the earth!    And He will be this Peace... 
Micah 5:1-4 

 עָנִי הוּא וְנוֹשָׁע צַדִּיק לָךְ יָבוֹא מַלְכֵּךְהִנֵּה  צִיּוֹן הָרִיעִי בַּת יְרוּשָׁלִַם-  מְאֹד בַּתגִּילִי"
 וְנִכְרְתָה מִירוּשָׁלִַםרֶכֶב מֵאֶפְרַיִם וְסוּס - וְהִכְרַתִּי  :אֲתֹנוֹת- בֶּן עַיִר- וְעַלחֲמוֹר-וְרֹכֵב עַל

-גַּם  :אָרֶץ-אַפְסֵי-יָם וּמִנָּהָר עַד- מִיָּם עַדוּמָשְׁלוֹ לַגּוֹיִם וְדִבֶּר שָׁלוֹםקֶשֶׁת מִלְחָמָה 

- גַּם הַתִּקְוָהאֲסִירֵי לְבִצָּרוֹן שׁוּבוּ  : אֵין מַיִם בּוֹמִבּוֹר שִׁלַּחְתִּי אֲסִירַיִךְ בְּרִיתֵךְ-בְּדַםאַתְּ 
  "מַגִּיד מִשְׁנֶה אָשִׁיב לָךְהַיּוֹם 

  ב"י- 'ט: 'זכריה ט

Rejoice greatly, O daughter of Zion!  Shout O daughter of Jerusalem! See                

your King comes to you, Righteous and having 
Salvation!  He is Humble and riding on a donkey, even on a colt, 

the foal of donkeys.  I will take away the chariots from Ephraim, and the war-horses  
from Jerusalem, and the battle bow will be broken.                                                                                

He will proclaim Peace to the nations.  His Rule will extend from sea to sea, 
and from the River to the ends of the earth.                                                                        

As for you, because of  the Blood of My Covenant with you,                   
I will free the prisoners from the pit where there is no water.                                  

Return to the Fortress, prisoners of hope; even this day I am announcing                          
I will restore double to you. 

Zechariah 9:9-12 



 

31 31 

   :...שֶׂה לַבָּיִת אָבֹת- לְבֵיתשֶׂה לָהֶם אִישׁ וְיִקְחוּ הַזֶּה בֶּעָשֹׂר לַחֹדֶשׁעֲדַת יִשְׂרָאֵל לֵאמֹר -כָּל- אֶלדַּבְּרוּ"
ה אַרְבָּעָ לָכֶם לְמִשְׁמֶרֶת עַד וְהָיָה  :תִּקָּחוּהָעִזִּים -הַכְּבָשִׂים וּמִן-שָׁנָה יִהְיֶה לָכֶם מִן- בֶּןתָמִים זָכָר שֶׂה

   :...בֵּין הָעַרְבָּיִם יִשְׂרָאֵל-עֲדַתלַחֹדֶשׁ הַזֶּה וְשָׁחֲטוּ אֹתוֹ כֹּל קְהַל  יוֹם עָשָׂר

  :... יֹאכְלֻהוּמְרֹרִים -וּמַצּוֹת עַל אֵשׁ-צְלִי בַּלַּיְלָה הַזֶּה הַבָּשָׂר- אֶתוְאָכְלוּ
 יוֹם עָשָׂר בְּאַרְבָּעָה בָּרִאשֹׁן  :חֻקַּת עוֹלָם לְדֹרֹתֵיכֶםה הַיּוֹם הַזֶּ- וּשְׁמַרְתֶּם אֶת.... הַמַּצּוֹת-  אֶתוּשְׁמַרְתֶּם

   :...בָּעָרֶב  לַחֹדֶשׁוְעֶשְׂרִים עַד יוֹם הָאֶחָד תֹּאכְלוּ מַצֹּתלַחֹדֶשׁ בָּעֶרֶב 

 אֲגֻדַּת אֵזוֹב וּטְבַלְתֶּם וּלְקַחְתֶּם : הַפָּסַחוְשַׁחֲטוּ  ...זִקְנֵי יִשְׂרָאֵל וַיֹּאמֶר אֲלֵהֶם - מֹשֶׁה לְכָלוַיִּקְרָא
הַדָּם אֲשֶׁר בַּסָּף וְאַתֶּם לֹא תֵצְאוּ אִישׁ - מִן שְׁתֵּי הַמְּזוּזֹת-הַמַּשְׁקוֹף וְאֶל-וְהִגַּעְתֶּם אֶלבַּסַּף - אֲשֶׁרבַּדָּם 

  מִצְרַיִם-אֶת לִנְגֹּף  יְהוָהוְעָבַר  :בֹּקֶר-עַד בֵּיתוֹ- מִפֶּתַח

  הַדָּם-וְרָאָה אֶת
  :לִנְגֹּףבָּתֵּיכֶם -הַפֶּתַח וְלֹא יִתֵּן הַמַּשְׁחִית לָבֹא אֶל- עַל יְהוָהוּפָסַחמַּשְׁקוֹף וְעַל שְׁתֵּי הַמְּזוּזֹת הַ- עַל

  "עוֹלָם-לְךָ וּלְבָנֶיךָ עַד-לְחָקהַדָּבָר הַזֶּה -  אֶתוּשְׁמַרְתֶּם
  )'ו-'ה: ג"ראה גם ויקרא כ(  ד"כ-א"כ, ח"י-ז"י', ח', ו- 'ה', ג: ב"שמות י

Tell the whole community of Israel that on the tenth of this month (Nisan), that each 
take a lamb for each father’s house, a lamb for a household.  The lamb you choose 

must be a year old  male son without defect...  Take care of them until the 14th day of 
the month, when all the people of the community must slaughter them at twilight. And 

they must eat the meat on that night roasted over the fire.  And they must eat 
it with matzot (bread without leaven) and with bitter herbs. And you shall 
celebrate the Feast of Unleavened Bread...  And you shall celebrate this day as 
an ordinance forever for your generations.  On the fourteenth day, on the first month in 
the evening, you must eat matzot (bread without yeast) until the evening of the 

twenty first day of the month.  Then Moses summoned all the elders of Israel, and said to 

them... ‘slaughter the Passover Lamb!’  Take a bunch of hyssop 
and dip it in the blood that is in the basin, and put it on the top post and on the two 

side doorposts.  None of you shall go out the door of his house until morning.           
When the L-RD passes to strike the Egyptians, 

then He will see the blood 
on the top post and on the two side doorposts, and the L-RD will pass over the doorway 
and not permit the Destroyer to enter into your houses to strike you.  Now you obey the 

instructions.  This is an ordinance for you and for your descendants forever! 
Exodus 12:3,5,6,8,17,18,21-24 (see also Leviticus 23:5,6) 
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  "שֵׁם יוּמָת-בְּנָקְבוֹ...יְהוָה מוֹת יוּמָת- שֵׁםוְנֹקֵב"
  )'י: 'ו והושע א"קרא תהלים פ( ו"ט: ד"ויקרא כ

Anyone blaspheming the Name of the L-RD must die ...                                              
when he blasphemes the Name, he must die. 

Leviticus 24:16 [Read Psalm 82:6 and Hosea 1:10] 

 ב"כ: א"דברים כ"  עֵץ-עַל וְתָלִיתָ אֹתוֹ וְהוּמָת מָוֶת- טיִהְיֶה בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּ-וְכִי"

And if a man is guilty of  the judgment of death, and he is put to death,     
and you hang him on a tree ... Deuteronomy 21:22 

 טֹרֵף עָלַי פִּיהֶם אַרְיֵה פָּצוּ : כִּתְּרוּנִירֵי בָשָׁן  פָּרִים רַבִּים אַבִּיסְבָבוּנִי: ...  אֵלִי לָמָה עֲזַבְתָּנִיאֵלִי"
 כַּחֶרֶשׂ כֹּחִי וּלְשׁוֹנִי יָבֵשׁ : מֵעָי לִבִּי כַּדּוֹנָג נָמֵס בְּתוֹךְ הָיָה עַצְמוֹתָי- כָּלוְהִתְפָּרְדוּ  נִשְׁפַּכְתִּיכַּמַּיִם : וְשֹׁאֵג

   כָּאֲרִיהִקִּיפוּנִי סְבָבוּנִי כְּלָבִים עֲדַת מְרֵעִים כִּי : תֵנִימָוֶת תִּשְׁפְּ-  מַלְקוֹחָי וְלַעֲפַרמֻדְבָּק
   : יָדַי וְרַגְלָי)דקרו(

  "גוֹרָללְבוּשִׁי יַפִּילוּ - בְגָדַי לָהֶם וְעַליְחַלְּקוּ : בִי- הֵמָּה יַבִּיטוּ יִרְאוּ עַצְמוֹתָי- כָּל אֲסַפֵּר
  ט"י- ג"י', ב: ב"תהלים כ

My G-d, my G-d, why have You forsaken me...?  Many strong bulls of 
Bashan surround me, they encircle me.  They open their mouths wide against me, like a 
roaring lion tearing its prey.  I am poured out like waters, and all my bones are out of 
joint.  My heart melts away like wax within the insides of me.  My strength is dried up 

like a potsherd, and my tongue to the roof of my mouth; You lay me in the dust of death. 
Like dogs they surrounded me, a band of evil men encircled me, like the lion 

(they pierce) my hands and my feet. 
I can count all my bones; they stare and they gloat over me. They divide my garments 

among them, and for my clothing they cast lots...  
Psalm 22:2,13-19 

 עָםית לִבְרִ וְאֶתֶּנְךָ וְאֶצָּרְךָ עֲזַרְתִּיךָ וּבְיוֹם יְשׁוּעָה  בְּעֵת רָצוֹן עֲנִיתִיךָ אָמַר יְהוָהכֹּה"
  ..."לְהָקִים אֶרֶץ
  'ח: ט"ישעיהו מ

This says the L-RD: ‘In the time of favor I will answer You,       

in the Day of Salvation (Yeshuah)     
I will Help You, and I will Keep You, and I will make You 

to be a Covenant of the people, to restore the earth...’ 
Isaiah 49:8 
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  :ג"ישעיהו נ

  : מִי נִגְלָתָה-עַל וּזְרוֹעַ יְהוָה  הֶאֱמִין לִשְׁמֻעָתֵנוּמִי"
 מַרְאֶה וְנֶחְמְדֵהוּ-וְלֹא תֹאַר לוֹ וְלֹא הָדָר וְנִרְאֵהוּ-לֹא צִיָּה כַּיּוֹנֵק לְפָנָיו וְכַשֹּׁרֶשׁ מֵאֶרֶץ וַיַּעַל

  : וְלֹא חֲשַׁבְנֻהוּנִבְזֶה וּכְמַסְתֵּר פָּנִים מִמֶּנּוּ חֹלִיאֹבוֹת וִידוּעַ אִישׁ מַכְ  וַחֲדַל אִישִׁיםנִבְזֶה :
   :מֻכֵּה אֱלֹהִים וּמְעֻנֶּה  חֲשַׁבְנֻהוּ נָגוּעַוַאֲנַחְנוּוּמַכְאֹבֵינוּ סְבָלָם   חֳלָיֵנוּ הוּא נָשָׂאאָכֵן

   מִפְּשָׁעֵנוּ מְחֹלָלוְהוּא

   :לָנוּ- נִרְפָּאוּבַחֲבֻרָתוֹ שְׁלוֹמֵנוּ עָלָיו מוּסַר מֵעֲוֹנֹתֵינוּ מְדֻכָּא

   : אֵת עֲוֹן כֻּלָּנוּבּוֹהִפְגִּיעַ וַיהוָה   כַּצֹּאן תָּעִינוּ אִישׁ לְדַרְכּוֹ פָּנִינוּכֻּלָּנוּ

וְלֹא יִפְתַּח  הנֶאֱלָמָוּכְרָחֵל לִפְנֵי גֹזְזֶיהָ  לַטֶּבַח יוּבָל כַּשֶּׂה פִּיו- יִפְתַּחוְלֹא וְהוּא נַעֲנֶה נִגַּשׂ
 נֶגַע עַמִּימִפֶּשַׁע חַיִּים  דּוֹרוֹ מִי יְשׂוֹחֵחַ כִּי נִגְזַר מֵאֶרֶץ-  וְאֶתלֻקָּח וּמִמִּשְׁפָּט מֵעֹצֶר   :פִּיו

  :חָמָס עָשָׂה וְלֹא מִרְמָה בְּפִיו-לֹאעָשִׁיר בְּמֹתָיו עַל -וְאֶתרְשָׁעִים קִבְרוֹ - אֶתוַיִּתֵּן  :לָמוֹ
יִרְאֶה זֶרַע יַאֲרִיךְ יָמִים וְחֵפֶץ יְהוָה בְּיָדוֹ  נַפְשׁוֹ אָשָׁםתָּשִׂים -אִם הֶחֱלִי פֵץ דַּכְּאוֹ חָוַיהוָה

  יַצְדִּיק בְּדַעְתּוֹ  נַפְשׁוֹ יִרְאֶה יִשְׂבָּעמֵעֲמַל  :יִצְלָח
   עַבְדִּיצַדִּיק

תַּחַת אֲשֶׁר  שָׁלָלעֲצוּמִים יְחַלֵּק -וְאֶתם לוֹ בָרַבִּי- אֲחַלֶּקלָכֵן  :לָרַבִּים וַעֲוֹנֹתָם הוּא יִסְבֹּל
  פֹּשְׁעִים נִמְנָה-וְאֶת הֶעֱרָה לַמָּוֶת נַפְשׁוֹ

  "רַבִּים נָשָׂא וְלַפֹּשְׁעִים יַפְגִּיעַ- חֵטְאוְהוּא
  ב"י- 'א: ג"ישעיהו נ

Isaiah 53: 

Who has believed our Message, and to whom has                                          

the Arm of the L-RD been revealed? 
He grew up before Him like a tender shoot, and like a root out of dry ground. 

He had no beauty or majesty to attract us to Him, nothing in His appearance that we 
should desire Him. He was despised and rejected by men, a man of sorrows, and 

familiar with suffering. Like one from whom men hid their faces, He was despised, and 
we esteemed Him not. Surely He took up our infirmities and carried our 
sorrows, yet we considered Him stricken by G-d, smitten by Him, and afflicted. 

But He was pierced for our transgressions, 
He was crushed for our iniquities; the punishment that brought us Peace 

was upon Him, and by His wounds we are healed. 
We all, like sheep, have gone astray, each of us has turned to his own way, and 
the L-RD has laid on Him the iniquity of us all.  He was 

oppressed and afflicted, yet He did not open His mouth.  He was led like       
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a lamb to the slaughter, and as a sheep before her shears is silent, so He did not 
open His mouth.  By oppression and judgment He was taken away.  And who can speak 

of His descendants?  For He was cut off from the land of the living; for the 
transgression of My people He was stricken.  He was assigned a grave with 

the wicked, and with the rich in His death, though He had done no violence, nor was 
any deceit in His mouth.  Yet it was the L-RD’s will to crush Him and cause Him to 

suffer. And though the L-RD makes His life a guilt offering,           
He will see His offspring and prolong His days, and the will of the L-RD will prosper     
in His hand.  After the suffering of His soul, He will see and be satisfied.  By His 

Knowledge My Righteous Servant will justify many, and 

He will bear their iniquities.  Therefore I will give Him a portion among the great, 
and He will divide the spoils with the strong, because he poured out His life           

unto death, and was numbered with the transgressors.  For He bore the sin  
of many, and made intercession for the transgressors. 

Isaiah 53:1-12 

  )המשיח( לַאדֹנִי יְהוָה נְאֻם"
  " הֲדֹם לְרַגְלֶיךָאֹיְבֶיךָאָשִׁית -עַדשֵׁב לִימִינִי 

  )מזמור לדוד ('א: י"תהלים ק

The saying of the L-RD to my L-rd:             
(The Messiah) ‘Sit at My right Hand,             

until I make Your enemies a footstool for Your feet.’ 
Psalm 110:1  [Psalm of David] 

וּמִבַּלְעָדַי אֵין   אַחֲרוֹןוַאֲנִי אֲנִי רִאשׁוֹן יְהוָה צְבָאוֹת וְגֹאֲלוֹיִשְׂרָאֵל -מֶלֶךְ יְהוָהאָמַר -כֹּה"
   "יָדָעְתִּי-וְאֵין צוּר בַּל אֱלוֹהַּ מִבַּלְעָדַי הֲיֵשׁ :... אֱלֹהִים

  'ח, 'ו: ד"ישעיהו מ

This says the L-RD, the King of Israel and the Redeemer, the L-RD 
of Hosts: ‘I Am the First and I Am the Last; apart from Me    

there is no G-d.  Is there any G-d besides Me?                            
No, there is no other Rock, I know not one!’ 

Isaiah 44:6,8 
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  "שֶׁמֶן שָׂשׂוֹן מֵחֲבֵרֶךָ מְשָׁחֲךָ אֱלֹהִים אֱלֹהֶיךָ כֵּן- עַל ... :  וָעֶדעוֹלָם אֱלֹהִים אֲךָכִּסְ"
  'ח-'ז: ה"תהלים מ

Your Throne, O G-D, will be forever and ever...  Therefore G-D, Your G-D      
has anointed You with oil of joy above Your companions. 

Psalm 45:7,8 

 הַנְשַׁמּוֹת מֵאֵין אָדָם וּמֵאֵין יְרוּשָׁלִַםבְּעָרֵי יְהוּדָה וּבְחֻצוֹת ... הַזֶּה - אָמַר יְהוָה עוֹד יִשָּׁמַע בַּמָּקוֹםכֹּה

יְהוָה - אֹמְרִים הוֹדוּ אֶתקוֹל קוֹל חָתָן וְקוֹל כַּלָּה שָׂשׂוֹן וְקוֹל שִׂמְחָה קוֹל  :יוֹשֵׁב וּמֵאֵין בְּהֵמָה
..."חַסְדּוֹלְעוֹלָם -כִּיטוֹב יְהוָה - בָאוֹת כִּיצְ  

א"י- 'י: ג"ירמיהו ל  

This is what the L-RD says, ‘Once more will be heard in this place... in the towns of 
Judah and the streets of Jerusalem that were deserted, inhabited by neither men nor 

animals, the voice of joy and gladness, the voice of the bridegroom 
and the voice of the bride, and the voices of those saying, ‘Give thanks     

to the L-RD of Hosts, for the L-RD is good; for His Love endures forever.’ 
Jeremiah 33:10,11 

  :...חָי-בְּנֵי אֵל  לָהֶםיֵאָמֵרעַמִּי אַתֶּם - לָהֶם לֹאיֵאָמֵר-וְהָיָה בִּמְקוֹם אֲשֶׁר"

  : בַּעְלִי עוֹדלִי -תִקְרְאִי- וְלֹאאִישִׁייְהוָה תִּקְרְאִי - נְאֻםהַהוּא-בַיּוֹם וְהָיָה

  : וּבְמִשְׁפָּט וּבְחֶסֶד וּבְרַחֲמִיםבְּצֶדֶקוְאֵרַשְׂתִּיךְ לִי   לִי לְעוֹלָםוְאֵרַשְׂתִּיךְ...
    ...: יְהוָה- וְיָדַעַתְּ אֶת לִי בֶּאֱמוּנָהתִּיךְוְאֵרַשְׂ

  אַתָּה-עַמִּי עַמִּי-לֹא רֻחָמָה וְאָמַרְתִּי לְלֹא- אֶתוְרִחַמְתִּי לִּי בָּאָרֶץ וּזְרַעְתִּיהָ
  " אֱלֹהָייֹאמַרוְהוּא 

  ה"כ, ב"כ-א"כ, ח"י', א: 'הושע ב

In the place where it was said to them, ‘You are not My people,’ they will be called: 

‘Sons of the Living G-d!’ 
 “In that day”, declares the L-RD, “you will call Me, ‘My Husband’, 

you will no longer call Me ‘My Master’... 
I will betroth you to Me forever; 

I will betroth you in righteousness and justice, in love 
and compassion.  I will betroth you in faithfulness, and 
you will acknowledge the L-RD. I will plant her for myself in the land.   
I will show My love to the one I called ‘not My loved one.’  I will say to those called   

not My people: “You are My people,” and they will say “You are My G-d.” 
Hosea: 2:1,18,21,22,25 
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  יקים אלהי השמים מלכות שלא תחרב לעולםובימי המלכים האלה "
  המלכיות האלה ותשים להן קץ-כל- מלכות זו לא תעבר לעם אחר היא תפורר את

  )בתרגום לעברית(ד "מ: 'דניאל ב   "והיא תקום לעולם

In the days of those kings, the G-D of Heaven will     
set up a Kingdom that will never be destroyed, nor 
will it be left to another people.  It will crush all those kingdoms and 
bring them to an end,  but  it will endure forever! 

Daniel 2:44 

  : ...לבן אדם

 שלא יסור שלטון עולםשלטונו  ...נתנו לו ותשלטון וכבוד ומלכ
  ד"י- ג"י: 'דניאל ז   "לא תכלהוממלכתו 

... Son of man ... 

and He was given  Authority and Glory and Power... 
His Dominion is an Everlasting Dominion that will not 
pass away, and His Kingdom will never be destroyed! 

Daniel 7:13,14 

   : הַגָּדוֹל וְהַנּוֹרָאיְהוָהלִפְנֵי בּוֹא יוֹם  אֵלִיָּה הַנָּבִיא אָנֹכִי שֹׁלֵחַ לָכֶם אֵת הִנֵּה"
מאמינים משיחיים , יהודים(בָּנִים -עַל) יהודים חרדים שומרי תורה(אָבוֹת - לֵבוְהֵשִׁיב

-פֶּן אֲבוֹתָם-לֵב בָּנִים עַלוְ )א"ל: א"החיים את הברית החדשה המובטחת שבירמיהו ל, בישוע
  "חֵרֶםהָאָרֶץ -אָבוֹא וְהִכֵּיתִי אֶת

  ד"כ-ג"כ: 'מלאכי ג

See, I am sending to you Elijah (Eliyahu) the Prophet       
before the Coming of the Great and Dreadful Day of the L-RD. 

And he will turn the heart of the fathers 
(Religious Orthodox Torah observant Jews) 

to the children (Messianic Jewish believers in Yeshua,        
living the promised New Covenant of Jeremiah 31:31), 

and the heart of the children to their fathers, or I will 
come and I will strike the land with a curse.  Malachi 3:23,24 
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  " הַבָּא בְּשֵׁם יְהוָהבָּרוּךְ"
  ו"כ: ח"תהלים קי

Blessed is He who comes in the name of the L-RD! 
Psalm 118:26 

 גִּבּוֹרוְשַׂמְתִּיךְ כְּחֶרֶב  בָּנַיִךְ יָוָן- עַלבָנַיִךְ צִיּוֹן וְעוֹרַרְתִּי אֶפְרַיִם מִלֵּאתִי יְהוּדָה קֶשֶׁתדָרַכְתִּי לִי -כִּי

   עֲלֵיהֶם יֵרָאֶההוַיהוָ:
   :...וַאדֹנָי יְהוִה בַּשּׁוֹפָר יִתְקָע  חִצּוֹוְיָצָא כַבָּרָק 

   צְבָאוֹת יָגֵן עֲלֵיהֶםיְהוָה
  בַּיּוֹם הַהוּא  אֱלֹהֵיהֶםיְהוָה וְהוֹשִׁיעָם:  ...קֶלַע- אַבְנֵיוְאָכְלוּ וְכָבְשׁוּ 

  "דְמָתוֹאַ-  עַלמִתְנוֹסְסוֹתנֵזֶר -כְּצֹאן עַמּוֹ כִּי אַבְנֵי
  )'ו-'א: ג"ג וישעיהו ס"י: ז"ראה גם ישעיהו כ (ז"ט-ג"י: 'זכריה ט

Because I will bend Judah My bow, I will fill My bow with Ephraim, and I will raise 
you sons of Zion against you sons of Greece, and I will make you like a warrior’s sword. 

Then the L-RD will appear over them, 

and His arrows will flash like lightning, 
and the Sovereign L-RD will sound the Shofar... 

The L-RD of Hosts will shield over them, 
and they will destroy and they will overcome with sling stones... 

And the L-RD their G-d will save them on that day, 
as the flock of His people, like a crown of jewels sparkling in His land. 

Zechariah 9:13-16  (also see Isaiah 27:13 and Isaiah 63:1-6) 

 הַכָּבוֹדמֶלֶךְ  זֶה מִי  : הַכָּבוֹדמֶלֶךְ וְיָבוֹא פִּתְחֵי עוֹלָםרָאשֵׁיכֶם וְהִנָּשְׂאוּ שְׁעָרִים  שְׂאוּ
מֶלֶךְ  וְיָבֹא עוֹלָם שְׁעָרִים רָאשֵׁיכֶם וּשְׂאוּ פִּתְחֵי שְׂאוּ : יְהוָה גִּבּוֹר מִלְחָמָה  עִזּוּז וְגִבּוֹריְהוָה

   מֶלֶךְ הַכָּבוֹדזֶה הוּא מִי  :הַכָּבוֹד
  "סֶלָה הוּא מֶלֶךְ הַכָּבוֹד  צְבָאוֹתיְהוָה

  'י-'ז: ד"תהלים כ

Lift up your heads, O you gates; be lifted up, you ancient doors, that the King     
of Glory may come in. Who is this King of Glory? The L-RD strong 
and mighty, the L-RD mighty in battle.  Lift up your heads, O you gates; lift them up,   

you ancient doors, that the King of Glory may come in. 

Who is He, this King of Glory? 
The L-RD of Hosts, He is the King of Glory! 

Psalm 24:7-10 
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   בַּגּוֹיִם הָהֵםוְנִלְחַם יְהוָה וְיָצָא"
   : הִלָּחֲמוֹ בְּיוֹם קְרָבכְּיוֹם

  הַר הַזֵּיתִים-הַהוּא עַל-בַּיּוֹם רַגְלָיו וְעָמְדוּ
  ...: הַר הַזֵּיתִים מֵחֶצְיוֹ מִזְרָחָה וָיָמָּה וְנִבְקַעפְּנֵי יְרוּשָׁלִַם מִקֶּדֶם - אֲשֶׁר עַל

   :קְדֹשִׁים עִמָּךְ- אֱלֹהַי כָּליְהוָהוּבָא ...
  הָאָרֶץ-כָּל-לעַ  יְהוָה לְמֶלֶךְוְהָיָה

  "וּשְׁמוֹ אֶחָד יְהוָה אֶחָד יִהְיֶה הַהוּאבַּיּוֹם 
 'ט', ה-ג: ד"זכריה י

Then the L-RD will go and fight against those nations, 
as He fights in the Day of Battle. 

On that day, His Feet will stand on the Mount of Olives, 
east of Jerusalem, and the Mount of Olives will be split in two from east to west... 

Then the L-RD my G-d will come, 
and all the holy ones with Him. 

The L-RD will be King over all the earth. 
In that day there will be  One L-RD, and His Name One! 

Zechariah 14:3,4,5,9 

 בַּיּוֹם הַהוּא כְּדָוִיד וּבֵית דָּוִיד בָּהֶםוְהָיָה הַנִּכְשָׁל  יְרוּשָׁלִַם יָגֵן יְהוָה בְּעַד יוֹשֵׁב  הַהוּאבַּיּוֹם"
הַגּוֹיִם הַבָּאִים -כָּל- אֶתלְהַשְׁמִידבַּיּוֹם הַהוּא אֲבַקֵּשׁ  וְהָיָה  :לִפְנֵיהֶםכֵּאלֹהִים כְּמַלְאַךְ יְהוָה 

   חֵן וְתַחֲנוּנִיםרוּחַיְרוּשָׁלִַם בֵּית דָּוִיד וְעַל יוֹשֵׁב - עַלשָׁפַכְתִּיוְ : יְרוּשָׁלִָם-עַל
  אֵלַיוְהִבִּיטוּ 
  דָּקָרו-אֵת אֲשֶׁר

  הַיָּחִיד- כְּמִסְפֵּד עַלעָלָיווְסָפְדוּ 
   :הַבְּכוֹר-וְהָמֵר עָלָיו כְּהָמֵר עַל

  'י- 'ח: ב"זכריה י

On that day the L-RD will shield  those who live in Jerusalem, so that the feeblest 
among them will be like David, and the house of David will be like G-d, like the 

Messenger of the L-RD going before them.  On that day I will set out to destroy all   
the nations that come against Jerusalem.  And I will pour out on the house of David 

and the inhabitants of Jerusalem a Spirit of Grace and supplication. 

And they will look on Me, 
whom they have pierced, 

and they will mourn for him as one mourns for an only child, and grieve bitterly       
for him, as one grieves for  a firstborn son. 

Zechariah 12:8-10 
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   שְׁמִייִרְאֵי לָכֶם וְזָרְחָה"
  " וּמַרְפֵּא בִּכְנָפֶיהָשֶׁמֶשׁ צְדָקָה

  'כ: 'מלאכי ג

But for you who fear My Name, 
the Sun of Righteousness will arise 

with Healing in its Wings ... 
Malachi 3:20 

   : צִדְקָהּ וִישׁוּעָתָהּ כְּלַפִּיד יִבְעָרכַנֹּגַהּיֵצֵא - צִיּוֹן לֹא אֶחֱשֶׁה וּלְמַעַן יְרוּשָׁלִַם לֹא אֶשְׁקוֹט עַדעַןלְמַ"
 אֶרֶתתִּפְ עֲטֶרֶת וְהָיִית  : פִּי יְהוָה יִקֳּבֶנּוּאֲשֶׁרמְלָכִים כְּבוֹדֵךְ וְקֹרָא לָךְ שֵׁם חָדָשׁ - גוֹיִם צִדְקֵךְ וְכָלוְרָאוּ

   ... :חָפֵץ יְהוָה בָּךְ וְאַרְצֵךְ תִּבָּעֵל-כִּי ...  :אֱלֹהָיִךְ-מְלוּכָה בְּכַף) וּצְנִיף(יְהוָה וצנוף -בְּיַד
  יִבְעַל בָּחוּר בְּתוּלָה יִבְעָלוּךְ בָּנָיִךְ-כִּי

  כַּלָּה-עַלוּמְשׂוֹשׂ חָתָן 
   :יָשִׂישׂ עָלַיִךְ אֱלֹהָיִךְ

  הַלַּיְלָה-וְכָלהַיּוֹם - כָּל לִַם הִפְקַדְתִּי שֹׁמְרִיםחוֹמֹתַיִךְ יְרוּשָׁ-עַל
   :לָכֶםדֳּמִי -אַל יְהוָה- תָּמִיד לֹא יֶחֱשׁוּ הַמַּזְכִּרִים אֶת

  יָשִׂים-וְעַדיְכוֹנֵן -תִּתְּנוּ דֳמִי לוֹ עַד-וְאַל

  "בָּאָרֶץ יְרוּשָׁלִַם תְּהִלָּה-אֶת
  'ז- 'א: ב"ישעיהו ס

For Zion’s sake I will not keep silent, for Jerusalem’s sake I will not remain quiet,         
till her righteousness shines out like the dawn, her Salvation like a blazing torch! 

The nations will see your righteousness and all the kings your Glory; you will be called 
by a new name that the mouth of the L-RD will bestow.  You will be a crown of splendor 

in the L-RD’s hand, a royal diadem in the hand of your G-d. 
...for the L-RD will take delight in you, and your land will be married. 

As a young man marries a maiden, so will your sons marry you; 
as a Bridegroom rejoices over His Bride, 

so will your G-d rejoice over you. 
I have posted watchmen on your walls, O Jerusalem; they will never be silent day          

or night.  You who call on the L-RD, give yourselves no rest, 
and give Him no rest till He establishes and till He makes 

Jerusalem  the Praise of the Earth! 
Isaiah 62:1-7 

  בֵּית הַיָּיִן-  אֶלהֱבִיאַנִי"
  "וְדִגְלוֹ עָלַי אַהֲבָה

  'ד: 'שיר השירים ב

He took me to the Banquet Hall, 
and His Banner over me is Love ! 

Song of Songs 2:4 
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  " לִיְדוֹדִי לְדוֹדִי ואֲנִי"
  'ג: 'שיר השירים ו

I am my Beloved’s and my Beloved is mine! 
Song of Songs 6:3 

   שְׁמָנִיםבָּהָר הַזֶּה מִשְׁתֵּה הָעַמִּים- יְהוָה צְבָאוֹת לְכָלוְעָשָׂה"
   : שְׁמָרִים שְׁמָנִים מְמֻחָיִם שְׁמָרִים מְזֻקָּקִיםמִשְׁתֵּה

   :םהַגּוֹיִ-כָּל-הָעַמִּים וְהַמַּסֵּכָה הַנְּסוּכָה עַל-כָּל-עַלהַלּוֹט הַלּוֹט -פְּנֵי  בָּהָר הַזֶּהוּבִלַּע

   הַמָּוֶת לָנֶצַחבִּלַּע
: דִּבֵּרכִּי יְהוָה  הָאָרֶץ-פָּנִים וְחֶרְפַּת עַמּוֹ יָסִיר מֵעַל כָּל-  כָּלמֵעַלוּמָחָה אֲדֹנָי יְהוִה דִּמְעָה 
  וְיוֹשִׁיעֵנוּ בַּיּוֹם הַהוּא הִנֵּה אֱלֹהֵינוּ זֶה קִוִּינוּ לוֹ וְאָמַר

   :נִשְׂמְחָה בִּישׁוּעָתוֹזֶה יְהוָה קִוִּינוּ לוֹ נָגִילָה וְ
   "יְהוָה בָּהָר הַזֶּה-תָנוּחַ יַד-כִּי

  'י-'ו: ה"ישעיהו כ

On this Mountain (Jerusalem) the L-RD of Hosts 
will prepare for all peoples a feast of fat things, 

a feast of fat things full of marrow, 
and the finest refined aged wines. 

And He will destroy on this Mountain 
the shroud that enfolds all peoples, 

and the sheet that covers over all nations. 
He will swallow up death forever! 

And the L-RD G-D will wipe away the tears from all faces, 
and He will remove the disgrace of His people from all the earth. 

Because the L-RD has spoken.  And they will say in that day: 
‘Surely this is our G-d, we trusted in Him, and He saved us; 

This is the L-RD, let us Rejoice in Him,  
and be glad in His Salvation.’ 

Because the Hand of the L-RD 
will rest on this Mountain (Jerusalem). 

Isaiah 25:6-10 
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וּפְעֻלָּתוֹ  הִנֵּה שְׂכָרוֹ אִתּוֹ  בָּאיִשְׁעֵךְהִנֵּה  צִיּוֹן- קְצֵה הָאָרֶץ אִמְרוּ לְבַת- יְהוָה הִשְׁמִיעַ אֶלהִנֵּה"
  "...הַקֹּדֶשׁ גְּאוּלֵי יְהוָה- לָהֶם עַםוְקָרְאוּ  :לְפָנָיו

 ב"י-א"י: ב"ישעיהו ס

The L-RD has made a proclamation to the ends of the earth: 
“Say to the Daughter of Zion: ‘See, your Salvation comes! 

See, His Reward is with Him, 
and His recompense accompanies Him.’ ” 

They will be called The Holy People, The Redeemed of the L-RD 
Isaiah 62:11,12 

  הממלכה-את יקבלווקדושי עליון "
   :...עולמים- עד עולם ועד עולמי בממלכהויחזיקו 

  השמים ינתנו לעם קדושי עליון-והמלכות והשלטון וגדלת הממלכות תחת כל
  "ממלכתו תהיה ממלכת עולם וכל השלטונות יעבדו וישמעו לו

  )בתרגום לעברית(ז "כ, ח"י: 'דניאל ז

But the saints of the Most High shall receive the Kingdom, 
and they shall possess the Kingdom forever, yes, forever and ever. 

Then the sovereignty and the power and the greatness of the kingdoms under 
the whole heavens shall be handed over to the saints, the people of the Most High. 

His Kingdom is an everlasting Kingdom, 
and all rulers will worship and obey Him. 

Daniel 7:18,27 

   : כִּי תִפְקְדֶנּוּאָדָם-וּבֶןתִזְכְּרֶנּוּ -כִּיאֱנוֹשׁ -מָה"
  " מֵאֱלֹהִים וְכָבוֹד וְהָדָר תְּעַטְּרֵהוּמְּעַט וַתְּחַסְּרֵהוּ

  'ו-'ה: 'תהלים ח

What is man that you are mindful of him, the son of man that you care for him. 
You have made him a little lower than G-d, and crowned him with glory and honor. 

Psalm 8:5,6 

  'ו: ב"תהלים פ"   אָמַרְתִּי אֱלֹהִים אַתֶּם וּבְנֵי עֶלְיוֹן כֻּלְּכֶם-אֲנִי"

I said: “You are gods; and you are all sons of the Most High!” 
Psalm 82:6 

  'א: ' הושע ב"  חָי-בְּנֵי אֵל  לָהֶםיֵאָמֵר"...

... they will be called: ‘sons of the Living God!’  Hosea 2:1 
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  'ח: 'ישעיהו מ   "אֱלֹהֵינוּ יָקוּם לְעוֹלָם-וּדְבַר"

...but the Word of our G-D stands forever!   Isaiah 40:8 

  אֲשֶׁר אָנֹכִי מְצַוְּךָ הַיּוֹםמִצְוֹתָיו-כָּל-אֶתלִשְׁמֹר לַעֲשׂוֹת אֱלֹהֶיךָ שָׁמוֹעַ תִּשְׁמַע בְּקוֹל יְהוָה - אִםוְהָיָה"

  "...הַבְּרָכוֹת הָאֵלֶּה- כָּלעָלֶיךָ וּבָאוּ  :גּוֹיֵי הָאָרֶץ-  עֶלְיוֹן עַל כָּלאֱלֹהֶיךָוּנְתָנְךָ יְהוָה 
 'ב- 'א: ח"דברים כ

If you obey the voice of the L-RD your G-D, to carefully follow all His commands 
that I give you this day, the L-RD G-D will set you high above all the nations                 

of the earth.  And all these blessing will come upon you... 
Deuteronomy 28:1,2 

  ו: א"ישעיהו נ..."    לְעוֹלָם תִּהְיֶהוִישׁוּעָתִי"...

...but My Salvation will last forever...   Isaiah 51:6 

   : וְאֵלֶּה לַחֲרָפוֹת לְדִרְאוֹן עוֹלָם עוֹלָםלְחַיֵּי אֵלֶּהיָקִיצוּ עָפָר -  אַדְמַת מִיְּשֵׁנֵיוְרַבִּים

  " לְעוֹלָם וָעֶדכַּכּוֹכָבִיםוּמַצְדִּיקֵי הָרַבִּים יַזְהִרוּ כְּזֹהַר הָרָקִיעַ  וְהַמַּשְׂכִּלִים
  'ג-'ב: ב"דניאל י

And multitudes sleeping in the dust of the earth shall awake;                       
some to Everlasting Life, and others to shame and everlasting contempt. 

And those who are wise shall shine like the brightness of heaven, and 
those who lead many to righteousness, like the stars forever and ever! 

Daniel 12:2,3 

  "פָּנֶיךָ נְעִמוֹת בִּימִינְךָ נֶצַח- אֶתשְׂמָחוֹת שֹׂבַע  אֹרַח חַיִּיםתּוֹדִיעֵנִי"
  א"י: ז"תהלים ט

You have made me to know the Path of Life.  In Your Presence 
is Fullness of Joy, at Your Right Hand are Pleasures forevermore! 

Psalm 16:11 

אֲשֶׁר חָפַצְתִּי וְהִצְלִיחַ אֲשֶׁר -עָשָׂה אֶת-אִםיָשׁוּב אֵלַי רֵיקָם כִּי - רִי אֲשֶׁר יֵצֵא מִפִּי לֹא יִהְיֶה דְבָכֵּן"
  "...בְשִׂמְחָה תֵצֵאוּ וּבְשָׁלוֹם תּוּבָלוּן-כִּי : שְׁלַחְתִּיו

  ב"י- א"י: ה"ישעיהו נ

So is My Word that goes forth from My Mouth, it will not return 
to Me empty, but it will accomplish what I desire, and will achieve 
the purpose for which I sent it.  Because you will go out with Joy, 

and you will be led forth in Peace... 
Isaiah 55:11,12 



 

43 43 

  "הָאָרֶץ-כָּל-יְהוָה אֶת-וְיִמָּלֵא כְבוֹד אָנִי- חַיוְאוּלָם"
  א"כ: ד"דבר יבמ

As surely as I live, the whole earth shall be filled 
with the Glory of the L-RD! 

Numbers 14:21 

  "וּשְׁמוֹ אֶחָד יְהוָה אֶחָד  יִהְיֶההַהוּאבַּיּוֹם הָאָרֶץ -כָּל-עַל  יְהוָה לְמֶלֶךְוְהָיָה"
 'ט: ד"זכריה י

The L-RD will be King over all the earth. 
In that day there will be One L-RD, and His Name One! 

Zechariah 14:9 

  "עוֹלָם- יְהוָה עֲלֵיהֶם בְּהַר צִיּוֹן מֵעַתָּה וְעַדוּמָלַךְ"
  )ד"י-ג"י: ב"ראה גם תהלים קל ('ז: 'מיכה ד

And the L-RD will rule over them in Mount Zion, 
from now and until forever. 
Micah 4:7  (see also Psalm 132:13,14) 

מְקוֹם -  אֶתאָדָם-בֶּן אֵלַי  וַיֹּאמֶר: ....הַקָּדִים דֶּרֶךְ שַׁעַר אֲשֶׁר פָּנָיו דֶּרֶךְ הַבָּיִת- בָּא אֶל יְהוָהוּכְבוֹד"
  "םלְעוֹלָיִשְׂרָאֵל -שָׁם בְּתוֹךְ בְּנֵי-אֶשְׁכָּן אֲשֶׁר כַּפּוֹת רַגְלַימְקוֹם -  וְאֶתכִּסְאִי

 'ז', ד: ג"יחזקאל מ

And the Glory of the L-RD entered the Temple through the Gate         
which faces east.  And He said to me: ‘Son of man, this is the place                    

of My Throne and the place of the soles of My Feet,                                   
where I will live among the sons of Israel forever.’ 

Ezekiel 43:4,7 

   : לְבַדּוֹנִפְלָאוֹתעֹשֵׂה  אֱלֹהֵי יִשְׂרָאֵל  יְהוָה אֱלֹהִיםבָּרוּךְ"
  כֹּל הָאָרֶץ-אֶת כְבוֹדוֹ וְיִמָּלֵא   שֵׁם כְּבוֹדוֹ לְעוֹלָםוּבָרוּךְ

  "אָמֵן וְאָמֵן
  ט"י-ח"י: ב"תהלים ע

Praise be to the L-RD G-D, the G-D of Israel,  
who by Himself does marvelous deeds. 

Praise be to His Glorious Name forever; 
and may the whole earth be filled with His Glory! 

Amen and amen.  
Psalm 72:18,19 
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CONCLUSION 

All Creation is a Divine Love Story about to be fulfilled. It is a Love 
Story about our G-D who desired to have a Bride! G-D would weave His 
Bride throughout all His earthly Creation, placing Her throughout time and 
space, in all parts of His World. 

G-D’s Bride would be like the mirror Image of G-D Himself, made up of 
many living souls, each being sent out from G-D’s own Body.  And at the 
End of the Age, G-D would redeem Her back into One, and bring Her to 
Himself, the Loving Bridegroom. 

G-D’s Bride would be those of His own Creation who would Love the  
L-RD their G-D with all their heart and soul and might. (Deuteronomy 6:5) 

G-D’s Bride would Love Him as He Loves Her.  His Bride would be 
totally sold-out and surrendered to the Bridegroom King, the King of Glory, 
the Holy One of Israel!  She would understand the Mystery, that only G-D 
Himself is our Messiah and the Savior of the World, and that each member 
is an Eternal part of G-D’s own Body, redeemed from all their sins through 
the Sacrifice of this Mighty Hand and Arm of G-D, the One True Messiah! 

The Wedding of G-D, the Bridegroom King, to His Bride will soon 
happen in Heaven.  But there are still some sleeping members of G-D’s 
Bride who need to be awakened, so that all can take their proper place, 
completing the Bride of G-D. 

And The Wise Shall Understand! 
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  מסקנה

, זהו סיפור אהבה על אלהינו. הבריאה כולה היא סיפור אהבה שמימי שעומד להתגשם
על פני , אלהים שזר את הכלה הזאת בקרב המין האנושי שברא! שביקש להכין לו כלה

  .בכל חלקי העולם, זמן ומרחב

היא מורכבת . כלתו של אלהים תהיה כמו מראָה המשקפת את צלמו של אלהים עצמו
בקץ העתים יגאל אלהים ויהפוך . שכל אחת מהן יצאה מגופו של אלהים, חיותמנפשות 

  .אל חיק החתן האוהב, ישיב אותה אליו, אותה לכלה אחת

נפשם ומאודם , כלתו של אלהים מורכבת מכל אלה האוהבים את אלהים בכל לבם
  ).'ה: 'דברים ו(

 את עצמה כליל היא תקדיש לו. כלתו של אלהים תאהב אותו כפי שהוא אוהב אותה
היא תבין את ! לקדוש ישראל, למלך הכבוד, ותכניע את עצמה למלכה ולחתנה

ושכל איבר בכלה הוא חלק ,  שאלהים לבדו הוא המשיח ומושיע העולם–המסתורין 
שנגאל מחטאיו בזכות הקורבן של יד ימינו וזרועו של , נצחי מגופו של אלהים עצמו

  !המשיח האמיתי, אלהים

אבל יש כמה איברים .  עם כלתו– המלך והחתן – בשמים חתונת אלהים בקרוב תיערך
כדי שכולם יוכלו , שאמורים להיות חלק מכלתו של אלהים ועדיין עליהם להתעורר

  .לתפוס את מקומם ולהשלים את כלתו של אלהים

  !והמשכילים יבינו
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   עָםוּמַשְׂכִּילֵי

  יָבִינוּ לָרַבִּים

  ג"ל: א"דניאל י

And those of the people 

who are wise 

shall instruct many 
Daniel 11: 33 

 
 
 


